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Самый умный в мире чемодан Coleos 
Bagmotic марка Piquadro представила 
на выставке Pitti Immagine Uomo в Боло-
нье. Легкий, стильный и очень манев-
ренный, этот чемодан оснащен систе-
мой геолокации, которая может отправ-
лять на смартфон сигнал о своем место-
положении в том случае, если чемодан 
оказался слишком далеко от владельца. 
Поэтому потерять такую вещь практиче-
ски невозможно.

Все под рукой

Марка Vacheron Constantin пополнила коллекцию Traditionnelle новой 
версией часов, которые идеально подходят для любителей путешество-
вать. Циферблат модели украшен эмалевой миниатюрой ручной рабо-
ты, представляющей собой карту с очертаниями континентов. 
На 24-часовом диске на темно-синей непрозрачной эмали прописаны 
названия 37 городов, время отсчитывают стрелки из 18-каратного 
золота. Модель в корпусе из платины выпущена лимитированной 
серией из десяти экземпляров.

Клуб  
путешественников

Не обязательно лететь на длинные выходные 
за границу, чтобы отдохнуть и похудеть. Теперь 
и в Сочи — в отеле «Камелия» сети Swissotel 
Hotels & Resorts — появилась программа детокса. 
От времени пребывания будет зависеть и резуль-
тат: можно очиститься от последствий нарушения 
режима питания, избавиться от лишнего веса 
и даже помолодеть.
Программа включает в себя индивидуально подо-
бранный режим питания, физические нагрузки, 
косметические процедуры и медитацию. 
На завтрак, обед и ужин вам предложат на выбор 
пять основных блюд и гарниров, так что голодать 
не придется. То же с фитнесом: нужно вам заду-
маться о силовых нагрузках или добавить кардио 
для жиросжигания, решит тренер по итогам 
общего фит-теста (замеры веса, объемов, анализ 
состава тела). Большое значение придается заня-
тиям на свежем морском воздухе — кардионагруз-
кам, медитации, а также постановке дыхания. Это 
не так просто, как кажется,— правильно дышать, 
на первых тренировках этому будут учить. Дыха-
ние животом и дыхание грудью в правильном 
ритме помогают настроиться на отдых. Результат 
таких занятий в комплексе с остальными детокс-
приемами станет заметен быстро.

Перезагрузка  
в Сочи

Всегда рядом
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Куртки и плащи Geox  
из коллекции «весна-
лето 2017» отличают 
практичность  
и функциональность. 
Все модели из износо-
стойкого нейлона,  
снабжены двумя внеш-
ними и тремя внутрен-
ними карманами,  
в том числе для очков,  
что позволяет всегда 
держать под рукой  
необходимые в путеше-
ствиях мелочи. К плащу 
прилагается чехол,  
благодаря чему его  
удобно не только брать 
в поездки, но и прихва-
тить с собой, выходя  
из дома, если ожидается 
дождь и ветер.
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Отель Hillside Beach Club запускает про-
грамму обучения водно-моторному 
спорту. Отель является штаб-квартирой 
первой в Турции школы вейкбординга  
и водных лыж. Здесь также учат ката-
нию на скай-ски, водной монолыже  
и нибордингу всех уровней:  
от начального до продвинутого.

Встать на лыжи

Компания Panerai представила официальные 
часы 35-й регаты Кубка Америки Luminor 
Marina 1950 America`s Cup 3 Days Automatic. 
Модель отличает минималистичный дизайн, 
отсылающий к историческим часам Panerai, 
которые были созданы для коммандос ВМС  
Италии. Корпус изготовлен из нержавеющей 
стали и оснащен устройством защиты заводной 
головки, благодаря которому часы сохраняют 
водонепроницаемость на глубине до 300 м.  
На черный кожаный ремешок и заднюю крыш-
ку часов нанесен логотип Кубка Америки.

Под парусом

Российская марка 
Rosol | Dress2Travel пред-
ставила летнюю коллек-
цию, посвященную ита-
льянской области Апулия. 
Легкие шелковые платья  
и костюмы с орнаментом 
пальмера отсылают нас  
к пляжам Порто-Чезарео.  
На полосатых платьях-
рубашках из тонкого хлоп-
ка как будто играют тени, 
костюмы из денима  
и шелковые эластичные 
тельняшки напоминают  
о морских традициях 
Монополи.

Апулийское лето В ресторане загородного клуба Pride Wellness Club 
появилось «меню-трансформер», составленное 
шеф-поваром и врачами-диетологами.  
Меню, в которое входят как блюда, так  
и отдельные продукты, позволяет посетителям 
клуба следовать своей системе питания —  
по Дюкану, Монтиньяку, вегетарианской  
или сыроедческой. Кроме того, гости ресторана 
могут сами придумать себе обед или ужин, 
выбрав желаемые ингредиенты, соусы  
и способ приготовления.

Сам себе шеф-повар

Новый жилой комплекс Castle Residences состоит из апартаментов, раз-
местившихся на искусственном острове близ курортного города Лима-
сола на Кипре. Из окон абсолютно всех резиденций открывается пре-
красный вид на гавань, морской горизонт и вытянувшийся вдоль побе-
режья Лимасол. К услугам жильцов апартаментов — спа-центр и 
фитнес-клуб, превосходные рестораны, магазины и бутики.

Вдали от шума 
городского

Курорт Banyan Tree Samui подготовил две детокс-
программы, разработанные совместно с ведущим 
спа-брендом Amrita. Методика Amrita заключает-
ся в использовании натуральных травяных кок-
тейлей, которые очищают и укрепляют организм, 
насыщая его при этом питательными элемента-
ми. Программы Banyan Tree рассчитаны на семь 
дней и могут быть пройдены как самостоятельно, 
так и в паре. 

Двойная польза
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ЛЕТЯТ УТКИ
ЭКОКУРОРТ В СТЕПИ
АЛЕКСАНДР ИВАНОВ

алов и современных технологий — необходимость Wi-Fi в современной 
гостинице никто не отменял.

«Уткино» — настоящий экокурорт, здешние просторы можно сравнить 
разве что с виноградниками Тосканы или новозеландскими лоджами, на 
территории которых пасутся овцы. Масштаб начинаешь понимать, когда 
въезжаешь в парадные ворота с фигурками двух уток по бокам, а первые 
строения видишь лишь через несколько километров. 494 га земли возле 
реки Маныч и еще 500 га Мартыновского леса неподалеку — это и есть 
«Уткино».

Живую природу, окружающую загородный клуб, обильно дополняют арт-
объекты. На центральной площади перед гостиницей установлена копия 
бронзового вепря из флорентийского Fontana del Porcellino. Из окон номе-
ров открывается вид на лужайку, где пасутся овцы, сплетенные из металли-
ческой проволоки. А знаменитая черная лошадь голландской компании 
Moooi прописалась в бутике одежды для охотников от марок Beretta и Purdy. 
Само наличие такого бутика, продвигающего элегантный отдых на приро-
де, впечатляет: в Москве такого нет, а на берегах Маныча — пожалуйста!

В «Уткино» имеется своя легенда. Когда-то здесь был только маленький 
домик, в котором Александра Петровна, жительница соседнего села Лиман-
ское, пекла блины для охотников. Трудно сказать, что именно заставляло 

Двухчасовая поездка на машине из аэропорта Ростова-на-Дону через степь 
словно путь в другую реальность. Телефонный сигнал такой слабый, что 
московские дела растворяются сами собой вместе с почтой, Facebook и Ins-
tagram. Ростовская область кажется большей заграницей, чем, скажем, Ита-
лия. В российском отдыхе нас пугают отсутствие инфраструктуры, неста-
бильность сервиса и недостаток информации. Все эти сомнения можно раз-
веять, ознакомившись с одним по-настоящему удачным проектом — «Утки-
но Кантри Хаус». Если получилось здесь, возможно, получится где-то еще.

Казалось бы, кому нужна гостиница в чистом поле, в глуши, вдали от 
цивилизации? Как выясняется, именно о таком месте, где можно хотя бы на 
несколько дней забыть о пробках, стрессе и грязном воздухе, горожане и 
мечтают. Впрочем, отсутствие поблизости городов (загородный клуб нахо-
дится на расстоянии 160 км от Ростова-на-Дону) не исключает комфорта в 
самом «Уткино». Для гостей здесь подготовлено 48 номеров и люксов, рас-
положенных в срубах из ангарской сосны. Такие приятные детали, как подо-
греваемый пол в ванной и клетчатые пледы в спальне, а также камины в 
общественных зонах и некоторых люксах, свидетельствуют о том, что обста-
новка здесь загородная, но совсем не деревенская. Все это скорее напомина-
ет интерьеры роскошного шале, где роскошь выражается не в обилии и 
дороговизне декора, а в умении создать уют с помощью природных матери-
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охотников возвращаться — удачная охота или домашняя атмосфера, кото-
рую создавала Петровна, но блины были очень хороши. Часто здесь бывал 
владелец холдинга «Флэш» Алексей Фролов, который сперва просто приез-
жал охотиться на утку, а в 2012-м купил эту землю и начал ее обустраивать — 
вначале для себя и своих друзей. Но проект становился все масштабнее: 
владелец решил, что у природы нельзя только брать, ей стоит что-то давать 
взамен. Так на территории «Уткино» появился фазанарий, из которого 
взрослых птиц выпускают на волю. Целые поля были засеяны овсом и куку-
рузой, чтобы подкармливать уток. «Вечером у нас на улицах свет приглу-
шенный,— говорит главный егерь.— А еще запрещены фейерверки. Чтобы 
птиц не пугать».

Появились вольеры с маралами, косулями, пятнистыми оленями, пруды 
с рыбой. Было создано фермерское хозяйство — коровы и козы. Теперь на 
стол уткинского ресторана подают свои молочные продукты, собственные 
паштеты и колбасы из кабана, кролика, нутрии, фазана, утки, местные соле-
нья и варенья. Когда всего этого стало слишком много, чтобы радовать толь-
ко одного человека, «Уткино» решили развивать как загородный клуб: 
построили гостевые коттеджи, фитнес-клуб и бильярдную, привезли белый 
песок на пляж, соорудили внушительных размеров спа, снабдив его 
17-метровым бассейном, флотарием с эффектом вод Мертвого моря и гало-
терапевтической комнатой из розовой гималайской соли. Закупили багги и 
квадроциклы для поездок по холмам, а для водных круизов — тримаран. 
Завели конюшню с 11 племенными лошадьми — получился настоящий кон-
ный клуб. Оборудовали площадки для стрельбы из лука, арбалета, метания 
ножа, 500-метровый полигон для снайпинга — такой, возможно, видели 
военные, а вот гражданские вряд ли. Не забыли про детский клуб.

Казалось бы, уже все сделано. Но нет: в ближайших планах — открытие 
гаража с ретроавтомобилями. И бани на острове. И оздоровительного цен-
тра рядом со спа. И локаворского ресторана высокой кухни с сезонным 
меню из продуктов, выращенных в радиусе 100–150 км от клуба. И кто знает, 
что еще появится в этой степи: порой кажется, что на базе «Уткино» будет 
создана выставка достижений российского гостеприимства.

Кстати, об Александре Петровне. Она до сих пор печет блины и является 
своего рода талисманом «Уткино»; если ее смена, стоит заказать на завтрак 
блины с малиновым вареньем или медом. И пусть их подают в ресторане с 
роскошным интерьером, а не в скромном домике, уважительное отношение 
к людям, понимание того, как важна именно Петровна для индивидуаль-
ности «Уткино», создает здесь душевную атмосферу, которую редко встре-
тишь в люксовых проектах.
www.utkino.com
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Есть такие места на планете, от красоты которых при первом озна-
комлении теряешь дар речи и кажется, что в сердце одновременно 
запорхали сотни бабочек… Именно такие ощущения испытывает 
гость, едва переступив «порог» Daios Cove Luxury Resort & Villas, где 
первой его всегда встречает главная хозяйка отеля – живописная 
бухта Daios «под руку» со своим постоянным спутником – лазурным 
Эгейским морем.

Поражающий своей уникальной архитектурой и предназначенный 
для отдыха самых взыскательных путешественников отель распола-
гается на северо-востоке острова Крит. Формула успеха заключается 
в отточенности концепции – уединение в сочетании с безупречным 
сервисом и эксклюзивной роскошью. Путь до роскошного курорта 
занимает меньше часа на частном трансфере от международного 
аэропорта Ираклиона. По желанию гости всегда могут отправиться 
в романтичный городок Агиос Николаос (всего в 10 минутах езды) или 
на шопинг в фешенебельный район Элунда. Однако, прибыв в Daios 
Cove Luxury Resort & Villas, покидать его в течение периода прожива-
ния вовсе не хочется. 

Территория отеля занимает 35 гектаров в частной бухте с собствен-
ным пляжем из белоснежного песка, который защищен от ветра 
прибрежными холмами так, что море здесь всегда спокойное и вода 
прогревается лучше. Это позволяет гостям наслаждаться плаванием 
с апреля по начало ноября. На пляже есть все необходимое, гостям ни-
чего не нужно брать с собой из номера – удобные шезлонги с матра-
сами, зонтиками и полотенцами всегда в их распоряжении. А улыбчи-
вый персонал готов принести освежающие напитки из ближайшего 
бара и при необходимости посидеть с детьми, пока родители купаются. 
Пологий вход в море гарантирует безопасный отдых с малышами.   

Daios Cove Luxury Resort & Villas предлагает гостям на выбор 251 
элегантный номер и сьют и 39 уникальных двухэтажных вилл с од-
ной, двумя и тремя спальнями. У всех вилл и большинства номеров 
и сьютов есть собственные бассейны с морской водой. Помимо этого 
гости всегда могут расслабиться у главного подогреваемого бассей-

на-инфинити с морской водой 
площадью более 500 м2. Благо-
даря расположению на возвы-
шенности, из всех номеров отеля 
открывается без преувеличения 
потрясающий вид на лазурное 
море и бухту. 

На всей территории отеля есть 
бесплатный Wi-Fi, что позволя-
ет гостям постоянно оставаться 
на связи с друзьями и близкими, 
в номерах установлены док-стан-

ции для iPhone и iPod, стереосистемы с проигрывателем для CD, теле-
визоры с ЖК-экранами со спутниковым телевидением, даже шторы 
в номерах закрываются и открываются с помощью пульта. А чтобы ка-
ждое утро начиналось с улыбки в большинстве номеров предусмотре-
ны кофе-машины Nespresso с бесплатным набором капсул на любой 
вкус. Пара движений – и вот вы уже можете запечатлеть свою первую 
чашечку бодрящего ароматного кофе на фоне кажущейся бесконеч-
ной бухты. И никакие дополнительные фильтры не понадобятся!

Кровати в номерах тоже заслуживают отдельного восхищения 
– не только все они размера king-size, но еще и с ортопедическими 
ультракомфортными матрасами, подушками, которые можно выбрать 
из специального меню, и постельным бельем из натурального египет-

УЕДИНЕНИЕ  
ПОД СОЛНЦЕМ

daios.Style(2-1).indd   1 10/04/17   18:08



ского льна. В просторных мра-
морных ванных комнатах гости 
могут ознакомиться с линейкой 
греческой косметики Apivita, 
которая на 85–100% состоит 
из натуральных компонентов, 
не содержит силиконов, пара-
бенов и многих других вредных 
ингредиентов. 

По-настоящему расслабиться 
душой и телом гостей пригла-
шают в  великолепном спа-цен-
тре, одном из самых больших 
на Крите, занимающем площадь 
в 2500 м2 и работающем на все-
мирно известной французской 

косметике Anne Semonin (среди ее поклонниц Мадонна и Изабель 
Аджани). Бренд был создан 25 лет назад косметологом Анн Семонин, 
которая лично отвечала за красоту Грейс Келли. Все средства марки 
производятся небольшими партиями и только на территории Фран-
ции. Anne Semonin считается основоположницей идеи спа и Haute 
Couture подхода к услугам по уходу за лицом и телом. Все ингредиенты 
для спа-процедур терапевт будет смешивать для гостя непосредствен-
но перед процедурой, подбирая их так, чтобы они подходили исключи-
тельно для вас. 

В спа-центре есть эксклюзивные спа-сьюты для одного гостя и для 
пар, финская сауна и турецкий хамам, студия тайского массажа, бас-
сейн с пресной водой и панорамными окнами, спа-бассейн с морской 

водой и гидромассажем, а также 
спортивный зал, оборудованный 
по последнему слову техники 
с итальянскими кардиотрена-
жерами Technogym Selection. 
Гостей приглашают принять 
участие в бесплатных уроках 
по фитнессу, йоге и пилатесу или 
заказать услуги персонального 
тренера. 

Для самых энергичных гостей 
в отеле предусмотрен широкий 
выбор развлечений, мероприя-
тий и спортивных активностей, 
среди которых: уроки тенниса, 
катание на водных лыжах или 
скутере, прогулки на катамара-
нах, дайвинг с инструктором, 
падлборд, каноэ и дайвинг.  При 
желании заботливый персонал 
всегда с радостью организует 
прогулку на яхте для всей семьи 
или только на двоих. В любом 
случае у гостей будет все необ-
ходимое, чтобы отлично прове-
сти время с самыми близкими, 
встретить закат в море и вер-
нуться в отель к ужину. 

Все, что может понадобиться во время проживания и на память, 
гости смогут найти и в магазинах на территории курорта – греческие 
и критские сувениры, эксклюзивную пляжную одежду, украшения, 
обувь и аксессуары.

Для того чтобы прочувствовать национальный колорит Крита, гости 
могут заказать индивидуальную экскурсию по главным достопримеча-
тельностям острова, принять участие в мастер-классах по приготовле-
нию блюд и коктейлей. 

Ознакомление с местными блюдами возможно и во всех ресторанах 
Daios Cove. Так, к примеру, в ресторане Taverna, название которого гово-
рит само за себя, предлагают традиционные блюда греческой и крит-
ской кухни – салаты, закуски, оливки. Особенно здесь рекомендуется 
отведать морепродукты – свежевыловленную рыбу, кальмаров или 
осьминогов на гриле. 

В ресторане Ocean, из панорамных окон которого открывается вид 
на бассейн и бухту, накрывают ужины a la carte и предлагают блюда 
средиземноморской кухни. А для гостей, которые остановились в сью-
тах и виллах отеля, здесь накрывают и эксклюзивные завтраки с чер-
ной икрой. В основном ресторане Pangea, работающем по системе 
«шведский стол», предлагают блюда международной кухни и увлека-
тельные тематические вечера, посвященные греческой, итальянской, 
критской, средиземноморской и другим кухням, включая приготовле-
ние блюд на гриле и морепродукты. Невозможно будет устоять и перед 
тающими во рту десертами!

Особенные воспоминания о времени, проведенном в Daios Cove, 
останутся и у его самых маленьких гостей. В списке многочисленных 
наград у курорта есть престижная премия World Luxury Hotel Award, как 
«Лучший семейный отель класса люкс». Родители могут со спокойной 
душой оставить своих малышей в мини-клубе для детей от 4 до 12 лет 
и расслабиться на пляже, отправиться на шопинг, отдохнуть в спа-центре 
или у главного бассейна-инфинити с освежающим коктейлем. За ними 
будет присматривать многоязычный персонал, сотрудники авторитет-
ной компании Worldwide Kids Company. Они позаботятся о том, чтобы 
маленькие гости получили максимум удовольствия от своего пребывания 
на курорте, ведь каждый день в клубе предусмотрена уникальная про-
грамма, которая будет не только развлекательной, но и образовательной.  
Также в отеле предусмотрены ясли для малышей от 4 месяцев до 4 лет, 
мероприятия для подростков, детская площадка, особое детское меню. 

Специально для гостей вилл, которые любят отдыхать в большой 
компании друзей или со всей семьей, Daios Cove представляет в 2017 
году новый эксклюзивный сервис Residents’ Club. Теперь самые взыска-
тельные путешественники смогут стать частью уникальной концепции 
и воспользоваться такими премиальными привилегиями, как бес-
платные блюда, напитки и коктейли на обед и ужин в любом из шести 
превосходных ресторанов и баров, бесплатное 24-часовое обслужива-
ние виллы, расширенное меню мини-бара, доступное на ежедневной ос-
нове, а также неограниченный выбор мороженого и напитков для детей 
в баре на пляже или у бассейна-инфинити. Услугами сервиса Residents’ 
Club можно воспользоваться бесплатно в апреле, мае и октябре и за 
дополнительную плату с июня по сентябрь. Отдых в отеле Daios Cove 
Luxury Resort & Villas – это бесценный калейдоскоп воспоминаний 
на всю жизнь для каждого гостя, большого и маленького!
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ВРЕМЯ В ПУТИ
ЧАСЫ ДЛЯ ПУТЕШЕСТВЕННИКА
РОМАН БЕЛОВ

щимся безелем с 24-часовой шкалой и дополнительной стрелкой, показыва-
ющей время второго часового пояса. И хотя эти часы позиционировались 
как профессиональный инструмент для летчиков (например, инструкция 
содержала руководство для использования GMT-Master в качестве компаса), 
они стали очень популярны не только у летчиков, но и у путешественников, 
бизнесменов, у всех людей, которые перемещаются между разными часовы-
ми поясами и хотели бы иметь возможность узнать одновременно местное 
время и время домашнее.

В коллекции Rolex представлена модель GMT-Master II в корпусах диаме-
тром 40 мм из стали, желтого или белого золота, а также комбинации стали 
с желтым золотом.

Эта модель побывала на Луне вместе с Джеком Свигертом и прошла испы-
тания тропическим климатом на руке Че Гевары. Будьте уверены, эти часы 
послужат вам верой и правдой при любых жизненных обстоятельствах.

Что может объединить покорителя Эвереста Тенцинга Норгея, высадивше-
гося на Луну астронавта Джека Свигерта, легендарного революционера 
Эрнесто Че Гевару и сэра Фрэнсиса Чичестера, совершившего кругосветное 
путешествие на борту парусного судна? Неужели только любовь к приклю-
чениям? То, что вместе с ними тяжелые испытания успешно преодолевали 
и их верные компаньоны — часы Rolex!

Для многих бренд Rolex полностью тождествен слову «часы». Это слава 
прибора, который неизменно точен, надежен в любых обстоятельствах и 
легко переносит климатические изменения.

Одна из самых узнаваемых моделей компании Rolex, выпускаемый и 
поныне Explorer, была задумана как часы для любителей экстремальных 
путешествий. Хорошо читаемый циферблат, прочный стальной корпус и 
надежный механизм, выдерживающие перепады температуры в несколько 
десятков градусов без ущерба для точности хода. Эти часы использовались в 
экспедициях Королевского географического общества Великобритании и 
были на руке Тенцинга Норгея во время его восхождения с сэром Эдмундом 
Хиллари на Эверест в 1953 году. Часами Explorer пользовались участники 
аргентинской армейской антарктической экспедиции, британской спелео-
логической экспедиции в Кантабрийских горах и многих других.

В коллекции 2016 года есть три модели этой линейки: классического вида 
трехстрелочник с черным циферблатом в стальном корпусе диаметром 39 
мм, дань уважения первым моделям Rolex Explorer 1950-х годов, и две моде-
ли Explorer II с белым и черным циферблатом в корпусе диаметром 42 мм с 
индикацией времени второго часового пояса, усложнения, столь необходи-
мого путешественникам.

В 1950-х годах о возможности индикации времени разных часовых поя-
сов задумались представители компании Pan American Airways. Пилотам 
трансатлантических рейсов необходимо знать точное время не только в 
пункте вылета, прилета, но и время гринвичского меридиана (GMT). Компа-
ния Rolex разработала для них модель GMT-Master, снабженную вращаю-
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шопинг

СТРАНА ВЕЩЕЙ
СДЕЛАНО В ИТАЛИИ
ДМИТРИЙ ЧЕРНИКОВ

ции прошлых лет — шерсть, лен и кашемир от лучших итальянских и бри-
танских производителей: Loro Piana, Ermenegildo Zegna, Holland & Sherry, 
Dormeuil; отдельная полка отведена под оригинальный Harris Tweed разных 
расцветок: от серого до пурпурного. Одним тканям 10 лет, другим — 40. Хотя 
большинство тканей здесь костюмные, многие отлично подойдут и для 
юбок, жакетов и брюк.

Есть в Милане и знаменитый концепт-стор 10 Corso Como, которому уже 
26 лет. Магазин стоит посетить каждому, для кого имена Рика Оуэнса, Рафа 
Симонса и Мартина Маржелы не пустой звук. Здесь можно не только приоб-
рести остромодную одежду и предметы декора ручной работы, но и темати-
ческий журнал или книгу, а заодно перекусить в местном ресторане.

 Неаполь
Подлинная столица ручного труда. Начните прогулку с променада Ривьера 
ди Кьяйя, увековеченного на картине Сильвестра Щедрина, выставленной 
в «Третьяковке», и зайдите в магазин галстуков E. Marinella. Марка с вековой 
историей неизвестна широкой публике, но именно эти галстуки предпочи-
тали Клинтон, Ельцин и Берлускони. В бутике часто присутствует сам хозя-
ин Маурицио Маринелла, который зимой угощает гостей горячими напит-
ками и неаполитанскими сладостями.

Поднимитесь от набережной вверх по пешеходной виа Кьяйя и зайдите 
в ателье Rubinacci — здесь родился известный на весь мир неаполитанский 
стиль мужского костюма. Сегодня в ателье Rubinacci представлена мужская 
и женская кутюрная одежда, а если вы пока не готовы заказывать целый 
костюм или платье, то подумайте о приобретении высококачественного 
аксессуара — шарфа или кошелька.

Италия славится не только дисконт-центрами с брендовыми вещами, но 
также ремесленным и ручным производством. В бутики-мастерские стоит 
зайти хотя бы ради атмосферы: в них бывает интереснее, чем в иных музеях.

 Милан
В центре итальянской моды есть интереснейшие магазины, не украшенные 
вывесками известных брендов. Для начала стоит зайти в Cavalli E Nastri на 
виа Джан Джакомо Мора — он, безусловно, принадлежит к числу лучших 
магазинов винтажа в мире. Магазин занимает два здания: одно — с женской 
одеждой, другое — с мужской. Высокие цены оправданы тем, что здесь есть 
вещи, выпущенные столетие назад, и большинство из них — в идеальном 
состоянии. Можно найти и куртку пилота 1920-х годов, и домашнее кимоно 
для любителей японской экзотики.

Следующая остановка — дизайн-бутик Fornasetti на пересечении корсо 
Венеция и виа Сенато. Славу художнику и дизайнеру Пьеро Форназетти при-
несли работы серии «Тема и вариации» — копии гравюры с изображением 
оперной певицы Лины Кавальери с дополненными элементами на декора-
тивных тарелках, подносах и даже корзинах для мусора. Сегодня существует 
уже больше 500 вариаций портрета, и Барнаба Форназетти, сын Пьеро, про-
должает создавать новые.

Обязательный пункт программы для ценителей индивидуального поши-
ва — магазин винтажных тканей Il Vecchio Drappiere. Тут продаются коллек-

П
Р

Е
Д

О
С

ТА
В

Л
Е

Н
О

 M
A

R
IO

 T
A

L
A

R
IC

O

16,18_16 Shopping.indd   16 12.04.17   2:06



Ekaterina.Style(1_1).indd   1 06/04/17   12:13



шопинг

Совсем рядом бутик Tramontano. Это локальная марка кожаных изделий, 
которые изготавливают в пригороде Неаполя Казальнуово. Часть операций 
выполняют прямо на втором этаже бутика на глазах посетителей, к приме-
ру, бесплатно нанесут монограмму с инициалами. Саквояжи по качеству не 
уступают изделиям Louis Vuitton, но дешевле. Многие мастерские Неаполя, 
кстати, служат аутсорсерами для крупных международных брендов — обувь 
для Salvatore Ferragamо изготавливают в том же Казальнуово на небольшой 
фабрике.

Прогулявшись через пьяцца дель Плебишито мимо оперы Сан-Карло, дой-
дите до района Толедо. Там находится знаменитая зонтичная мастерская 
Mario Talarico, существующая с 1860 года. Она в двух минутах от станции 
метро, но испанский квартал Неаполя напоминает восточный базар, так 
что, возможно, придется поплутать. Самому Таларико уже за 80, а его рабо-
чее место расположено прямо в магазине — в общей сложности не больше 
трех десятков квадратных метров, большинство из которых занято зонтами 
ручной работы. Жена управляющего, племянника Таларико Марио-младше-
го, кстати, русская, так что проблем с пониманием не возникнет.

 Флоренция
Тоскана славится на весь мир обработкой кожи. Если в Неаполе в каждом 
третьем доме района Кьяйя находится портновская мастерская, то во Фло-
ренции — кожевенная. Вы, конечно, можете купить кожаные аксессуары 
прямо на виа дель Арьенто перед центральным рынком Сан-Лоренцо — там 
они найдутся на любой вкус и кошелек. Но за честность уличных торговцев 
и адекватность цен ручаться не станем. Зато рекомендуем пройтись по рай-
ону к западу от палаццо Строцци. Кроме международных люксовых бутиков 
здесь найдутся интересные локальные марки. Место паломничества всех 
модников мира — магазин Frasi di Simone Righi, специализирующийся на 
необычных джентльменских аксессуарах, одежде и обуви. Владелец Симоне 
всемирно известен своим колоритным стилем: благородная седина, шарф, 
надетый под воротник пиджака, подтяжки и свободные брюки — неотъем-
лемые его составляющие.

Буквально в паре шагов, на пьяцца Карло Гольдони, расположилась нео-
быкновенная аптека Antica Munstermann. В ней, как в цирюльнях конца 
XIX века, на массивной деревянной стойке разложены не только средства по 
уходу за кожей, но и старомодные пузатые колбочки с парфюмерией ручной 
работы. Выбрать можно из четырех десятков моноароматов, почти все — 
унисекс. Продаются они в современных флаконах с дозатором.

Прогуляйтесь по набережной Арно на восток до Понте-Веккьо, и, перейдя 
на противоположный берег, увидите небольшой магазин перчаток Madova. 
Он буквально завален перчатками — из мягкой козьей и телячьей кожи, из 
овечьей наппы и благородного пекари (южноамериканского родственника 
свиньи). Шкурка пекари — ценнейший перчаточный материал, так как обла-
дает не только характерной фактурой, но и максимальной эластичностью и 
износостойкостью. Madova не самые дорогие перчатки в мире, но соотноше-
ние цены, качества и атмосферы делает этот магазин достойным самого 
пристального внимания.

На том же берегу, еще в 15 минутах ходьбы, находится один из самых 
красивых обувных бутиков Италии — Stefano Bemer. Мастер, чье имя носит 
магазин-ателье, был виднейшим итальянским ремесленником и лично 
учил оскароносного актера Дэниела Дэй-Льюиса шить мужскую обувь. Он 
ушел из жизни пять лет назад, но марка сохранена силами коллег и новых 
управляющих и служит синонимом качественной обуви. Прямо в основном 
зале двухэтажного шоу-рума вы увидите, как обувщики красят и полируют 
пары, сделанные по индивидуальному заказу. Здесь же можно примерить 
любую из готовых моделей (их около 50): по стилю они строже привычных 
многим «итальянцев», но не такие скучные, как «англичане».
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Пять роскошных отелей курорта на греческом полуострове Халкидики 
позволят вам выбрать именно тот ритм отдыха, который вам по душе: будь 
то легендарный Гранд Отель Sani Beach для любителей активного отдыха, те-
плая семейная атмосфера Sani Club, изысканный отель для приверженцев 
здорового образа жизни – Porto Sani, новый стильный и уединенный Sani 
Dunes или роскошный и полный приватности Sani Asterias. А самое главное, 
что какой бы из пяти отелей этого курорта вы ни выбрали, – вам также бу-
дут доступны все уникальные предложения Sani Resort, расположенного на 
территории площадью в  тысячу гектаров на берегу Эгейского моря.

Для шумной семейной поездки больше всего подойдет Sani Beach, 
предоставляющий как родителям, так и детям возможность провести не-
забываемое время в атмосфере великолепного сервиса, спортивных ме-
роприятий и развлечений на любой вкус. Ценителям безмятежного отды-
ха на побережье, мечтающим провести солнечный день на белоснежном 
песчаном пляже в естественной тени сосновых деревьев с  охлаждающим 
напитком в руке, стоит посетить Sani Club. Отель Porto Sani, находящийся 
около живописной гавани, является центром культурной жизни курор-
та и идеально подойдет для людей, которые хотели бы насладиться уди-
вительным разнообразием спа-процедур с использованием уникальных 
косметических средств французского бренда Anne Semonin. Гостям, пред-
почитающим отдых парой или семьей с детьми от 12 лет в изысканной ат-
мосфере, понравится новый, открывающийся в  июне 2017 года отель Sani 
Dunes. И наконец, Sani Asterias создан для гостей, которые в отдыхе в пер-
вую очередь ищут возможность побыть наедине в интимной обстановке 

Затерянный  
берег удовольствий

бутик-отеля, наслаждаясь умиро-
творяющим видом на гору Олимп. 

Но этим Sani Resort не ограни-
чился. На территории Sani, кото-
рый на сегодняшний день является 
одним из самых современных и об-
новленных курортных комплексов 
во всей Европе, есть развлекатель-
ный центр, театр под открытым не-
бом, где по вечерам дают театраль-
ные представления и мюзиклы, 
детские клубы, теннисные корты 
и  спортивные залы, пять роскош-
ных спа-центров, работающих на 
косметике французской марки 
Anne Semonin, и даже православ-
ная церковь. Недаром отели Sani и 
курорт Sani Resort неоднократно по-
лучали самые престижные премии 
в сфере туризма и гостеприимства. 

Частная гавань Sani Marina, на-
ходящаяся в центре курорта, – иде-
альное место для тех, кто не может 
представить свою жизнь без пару-

сов. Sani Marina – настоящий пятизвездочный отель для вашей яхты. Тут 
же в гавани находится торговый центр, бутики с ювелирными украшени-
ями, одеждой и аксессуарами ведущих мировых брендов, рестораны и та-
верны, шумные бары и небольшие уютные семейные кафе. 

За маленькими гостями всегда готовы присмотреть в мини-клубе 
Melissa, который находится под управлением Worldwide Kids из Велико-
британии. Здесь есть ясли и клуб для детей от 4 месяцев до 12 лет, так что 
малыши всегда будут под присмотром и в безопасности, давая родителям 
время заняться своими делами. Детские экскурсии, игры, пикники, диско-
теки, театральные представления и спортивные соревнования – это еще 
не полный список развлечений для маленьких гостей. 

А взрослым будет интересно посетить один из двух фестивалей, кото-
рые ежегодно проводятся в Sani Resort. Музыкальный Sani Festival ежегод-
но собирает на курорте множество звезд. За 24 года в нем приняли участие 
Боб Дилан, Хэнк Джонс, Сезария Эвора, Питер Гринуэй, Мишель Легран, 
Арт Блейки, один из самых выдающихся джазовых вокалистов Курт Эллинг 
и греческие звезды эстрады. На время фестиваля холм Sani превращается 
в концертную площадку под открытым небом. 

Еще один фестиваль, чуть более молодой, но уже не менее знамени-
тый, – Sani Gourmet. В этом году он будет проходить с 23 по 27 июня. На 
гурме-фестивале собираются лучшие шеф-повара со всего мира и готовят 
свои уникальные блюда в роскошных ресторанах курорта. За 5 дней, ко-
торые длится фестиваль, гостям предлагается посетить презентации, ма-
стер-классы и дегустации, не выходя из отеля.

Так, кем бы вы ни были и какие бы мечты не привели вас в это место, – 
вы наверняка захотите сюда вернуться еще не раз. Ведь некоторые путе-
шественники тратят на поиски затерянного берега удовольствий всю свою 
жизнь, а вы его уже нашли! 

www.saniresort.ru

Даже самым искушенным путешественникам поиск места безупреч-
ного отдыха кажется делом сложным и утомительным: возможно ли 
в одной точке на огромной карте мира соединить такие разнообраз-
ные удовольствия, как живописная прогулка на яхте, шумные бары и 
уютные тихие рестораны, театр под открытым небом и шопинг в бути-
ках легендарных брендов, наконец, современный СПА-центр и детские 
ясли?.. Но любой счастливчик, посетивший Sani Resort, улыбнется и 
скажет, что такое место есть. 
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ЛЕГЕНДА ТОСКАНЫ
BAGLIONI HOTEL CALA 
DEL PORTO ОТКРЫВАЕТ СЕЗОН
ВЛАДИМИР ГРИДИН

Согласно легенде, когда Венера родилась из морской волны, с ее тиары 
упало несколько драгоценных камней, которые стали семью островами у 
тосканского побережья. Шесть из них сегодня входят в состав морского 
заказника, существующего в основном на доходы от биологического туриз-
ма. Отправиться к ближайшим островкам Тосканского архипелага Черболи 
и Монтекристо на морскую прогулку можно на парусной яхте или моторной 
лодке. Для новичков в марине Пунта-Ала работает школа парусного спорта, 
под эгидой которой часто проводятся парусные регаты.

Мягкий климат дает возможность для практически круглогодичных 
занятий многими видами спорта: дайвингом, парусным спортом, верховой 
ездой, теннисом, гольфом. Международный гольф-клуб Пунта-Ала — самый 
посещаемый в Европе. Поле с 18 лунками общей протяженностью 6 км (72 
пар) — одно из самых красивых полей для гольфа в Тоскане. Легкие неров-
ности ландшафта с типичной тосканской растительностью, густыми зарос-
лями вечнозеленых растений, создающих естественные препятствия для 
игры, привлекают игроков разного уровня подготовки. Особое предложе-
ние отеля для гольфистов включает три ночи в двухместном номере 
«делюкс», аперитив на закате для двоих, ужины на двоих в ресторане 
Belvedere, два дня игры в гольф-клубе и наслаждение Италией от €1550 в 
апреле—июне.

Пунта-Ала — это живописный, вдающийся в Тирренское море мыс, похожий 
на крыло птицы. Когда-то местность называлась Пунта-Троя, но потом изме-
нила название благодаря итальянскому авиатору Итало Бальбо, построив-
шему здесь свою резиденцию. В переводе с итальянского «пунта» значит 
«мыс», «кончик», а «ала» — «крыло». Здесь встречаются изумрудное море, 
меланхоличные тосканские холмы, песчаные пляжи и причудливые скалы, 
поросшие живописными соснами. Природные красоты дополняют мягкий 
климат с большим количеством солнечных дней и прекрасно развитая 
туристическая инфраструктура, ориентированная на спокойный, респекта-
бельный отдых. Этот курорт выбирают политики, спортсмены, представи-
тели крупных международных корпораций. Они приезжают сюда, чтобы 
расслабиться, насладиться природой и покоем.

Трудно было бы представить себе более точное название для этого отеля 
известной сети Baglioni, чем Cala del Porto («Портовая бухта»). Он особенно 
понравится тем, кто стремится проводить время на природе, любуясь сол-
нечными пляжами и отвесными скалами, которые возвышаются прямо над 
кристально прозрачным морем. С террас Cala del Porto открываются чудес-
ные панорамы Мареммы, вид на мерцающий залив и возвышающийся на 
фоне Корсики остров Эльба, где провел недолгое время в ссылке Наполеон 
Бонапарт.
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Но никакой бар не сможет заменить вам необыкновенное винное при-
ключение в Rocca di Frassinello. Этот единственный в своем роде винный 
погреб был построен знаменитым итальянским архитектором Ренцо Пьяно 
всего в часе езды от Пунты. Полтысячи гектаров дают вина с уникальным 
вкусом и ароматом. Местные Сabernet Sauvignon, Merlo и Baffonero входят в 
топ-5 красных вин мира. Истинные гурманы не смогут пропустить програм-
му Measure Wine Experience по революционной концепции Rocca 
di Frassinello. Главной особенностью этой программы является возможность 
создания эксклюзивного бленда вина по вашему индивидуальному вкусу. 
Алессандр Челаи, один из лучших виноделов Италии, будет в этом приклю-
чении вашим личным гидом. Ваше вино будет разлито в 300 бутылок с 
вашей персональной этикеткой. Пробуйте и делитесь!

Ближайшие к Пунта-Ала международные аэропорты находятся в Пизе и 
Флоренции. Из Рима и Милана сюда легко добраться на автомобиле. Если 
взять машину напрокат, можно будет исколесить все побережье, ощутить 
очарование рыбацких деревушек, оливковых полей и многочисленных 
виноградников, побывать в Лукке, Сиене, Ливорно. Впрочем, рассветы и 
закаты с террас и балконов Cala del Porto могут поспорить по зрелищности 
с покрытыми избыточным скульптурным декором фасадами церквей тре-
ченто и ренессансными фресками.

В 2 км от отеля расположился частный пляж Cala del Porto Beach. В рас-
поряжении гостей отеля — душевые кабины, зонтики, лежаки и шезлонги 
по запросу, после проведения оплаты. Отель также заботится о тех, кто при-
ехал отдыхать всей семьей. С июня по сентябрь отдыхающие могут восполь-
зоваться услугой няни. Отдельно стоит отметить огромный песчаный пляж, 
где расположен эксклюзивный Международный гольф-клуб Пунта-Ала, 
один из самых знаменитых в Европе. Отсюда открывается потрясающая 
панорама на море, а общая длина береговой линии, принадлежащей гольф-
клубу, равна 6 км.

Сам отель поддерживает баланс между практичностью и элегантностью. 
Терракотовые полы и современная мебель создают роскошную атмосферу, 
в которой безупречный сервис воспринимается как должное. 37 простор-
ных номеров и люксов оформлены в традиционном тосканском стиле. 
Большинство номеров имеют балконы с видом на пристань для яхт, бас-
сейн или сад.

В изысканном ресторане Belvedere с видом на Тосканский архипелаг и 
пляжном La Spiaggia подают блюда тосканской и итальянской кухни. В 
меню — широкий ассортимент блюд на гриле, включая рыбу и морепродук-
ты. В барах отеля кудесники с ловкостью престидижитаторов смешивают 
освежающие и возбуждающие коктейли.
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ПАЛАЦЦО ТАМПЛИЕРОВ
ЛУННАЯ ГОСТИНИЦА В ВЕНЕЦИИ
АНАСТАСИЯ ЕРЕМИНА

хрустальные люстры, антикварная мебель, шелковые обои, тяжелые гарди-
ны и обивка из парчи — винтажный цветочек на диванах и креслах. На каж-
дом столике стоит по вазе с букетом белых роз (цветы здесь везде: вазами и 
кадками уставлено все пространство внутри и вокруг отеля).

Сьютов чуть больше 90. В каждом — по огромной кровати с резной спин-
кой и вышитым покрывалом. Постояльцы некоторых эксклюзивных сью-
тов, например San Giorgio Terrace Suite, располагают собственными терра-
сами, выходящими на залив Сан-Марко и остров Сан-Джорджо.

В Baglioni Hotel Luna находится один из лучших ресторанов-баров горо-
да  — Canova Restaurant, обладатель премий Fogherd`Around и Gambero 
Rosso. Шеф-повар Козимо Джампаоло предлагает посетителям блюда тради-
ционной венецианской и региональной кухни — вполне в духе палаццо. А 
еще тут есть кафе Baglioni, из которого открывается вид на Королевский сад 
на площади Сан-Марко.

В Marco Polo Ballroom вы можете устроить бал — костюмированный или, 
например, в честь вашего бракосочетания — администрация отеля занима-
ется также организацией свадеб. Или провести совещание — в одном из трех 
конференц-залов, вмещающих от 30 до 170 гостей и оборудованных совсем 
не по-средневековому. Вы можете приехать сюда со своими домашними 
животными, и тогда ваше пребывание в палаццо будет выглядеть в точно-
сти как на портретах аристократок XVIII века — с изящными собачками, 
пушистыми котами и прочей живностью.

Расположение Baglioni Hotel Luna максимально удобно и для тех, кто 
готов весь отпуск просидеть в своем сьюте и изучать город исключительно 
через окно (вид будет прекрасным), и для добросовестных путешественни-
ков, готовых пройти пешком и проплыть на гондоле всю Венецию. Ведь 
находится отель практически на площади Сан-Марко.

Если вам негде выгулять латы или хотя бы бархатное платье в пол — поезжайте 
в Baglioni Hotel Luna. А если вы окажетесь в Венеции во время карнавала, то 
вам точно стоит поселиться именно здесь, в самой старой гостинице города.

Этот дворец начала XII века первоначально был пристанищем тамплие-
ров (с тех пор облик здания практически не менялся). В 1574 году он стал 
называться «Лунной гостиницей» — Locanda della Luna, контингент посто-
яльцев сменился на более мирный и остается таким до сих пор. Сейчас 
Baglioni Hotel Luna входит в Ассоциацию ведущих мировых отелей и в ком-
панию Fine Hotels & Resorts.

Прибытие в Baglioni Hotel Luna обставлено максимально аутентично: 
гости подплывают на гондоле и с нее высаживаются на собственную при-
стань палаццо.

Стены одного из залов отеля под названием Marco Polo Ballroom покрыты 
фресками XVIII века, выполненными учениками Тьеполо. Помимо фресок — 
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САМЫЙ КРАСИВЫЙ В ИТАЛИИ
CHIA LAGUNA RESORT 
НА САРДИНИИ
АЛЕКСАНДР ПИГАРЕВ

находится открытая зона лечебных процедур, этажом выше — турецкая 
баня и сауна. На четвертом уровне оборудована открытая терраса с джакузи, 
откуда можно любоваться панорамным видом на залив.

Чтобы получить от отдыха в Chia Laguna Resort максимум удовольствия, 
стоит остановиться в одном из новых сьютов, идеально гармонирующих со 
средиземноморскими ландшафтами и атмосферой острова. Например, в 
Luxury Panorama Suite (140 кв. м плюс панорамная терраса 180 кв. м) есть 
джакузи на открытой просторной террасе с прекрасным видом на лагуну и 
море. А Natural Prestige Suite (160  кв.  м вместе с террасой) оформлен в 
пастельных тонах и украшен изделиями местных мастеров — коврами руч-
ной работы и сардской керамикой.

Расслабляющий отдых можно чередовать с активным, например с урока-
ми танцев. В отеле есть программа «Академия танцев» — уроки здесь дают 
профессионалы из Campioni Dance Academy. Хип-хоп, джаз-модерн, класси-
ческие танцы — тренеры комбинируют эти направления, создавая для 
своих учеников хореографические программы, рассчитанные на танцоров 
разного уровня подготовки. Но нагрузка это серьезная: занятия проводятся 
пять раз в неделю, дважды в день.

О детях постояльцев здесь тоже позаботятся. В нынешнем году курорт Chia 
Laguna подготовил для них два уникальных спортивных мероприятия: 
Juventus Training Experience и «Футбольная академия от Prodays». Это уни-
кальный опыт и отличная возможность для детей потренироваться под руко-
водством знаменитых футболистов. Оба мероприятия включают спортив-
ные программы, разработанные самым титулованным итальянским клубом 
«Ювентус» и Футбольной академией Английской премьер-лиги от Prodays.

Сардиния — одно из красивейших мест Италии. Природа острова удивляет 
контрастами: дикие зеленые леса плавно переходят в песчаные дюны и 
пустыни, а обширные степи — в заросли цитрусовых и оливковых деревьев. 
Тут обитают редкие виды птиц и животных.

В этих местах располагаются самые известные спа-центры. Один из них — 
Chia Laguna Resort, пополнивший коллекцию отелей IHC Italian Hospitality 
Collection. Ассоциация Legambiente и Touring Club Italiano признали пляж 
этого курорта в Киа самым красивым в Италии. Оценивались ухоженность 
и чистота территории пляжа, сервис, наличие исторических достопримеча-
тельностей и ресторанов. Не последнюю роль играла и красота окружаю-
щих пейзажей, и это неудивительно, ведь именно общение с природой спо-
собно вернуть человеку утраченное ощущение гармонии.

В этом сезоне отель предлагает гостям новшества: панорамный бассейн 
Bioaquam с видом на лагуну, роскошные сьюты, и, пожалуй, самое важное — 
спа-центр Chia Natural Spa. На втором этаже четырехуровневого комплекса 
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Для некоторых из нас полет — это образ жизни. Командировки или путеше-
ствия ради удовольствия — неважно, значительную часть времени мы про-
водим вне дома. Кто-то готовится к полету основательно, покупая билеты на 
самолет заранее, тщательно выбирая даты поездки, кто-то принципиален в 
выборе авиакомпании и летает одним и тем же перевозчиком, а некоторые, 
полагаясь на случай, берут места на ближайший рейс прямо в аэропорту и 
вылетают навстречу приключениям. Однако для всех категорий путеше-
ственников прописаны истины, которые призваны сделать полет более 
комфортным, безопасным, интересным и выгодным.

 Единый билет
Чтобы добраться в экзотический край, иногда нужно сделать несколько 
пересадок в разных странах, а транзитные рейсы в некоторых случаях тре-
буют наличия специальных виз. Кроме того, задержка одного рейса может 
повлечь за собой опоздание на все остальные сегменты маршрута и тогда 
— сорванная поездка, потеря билета, времени и денег. Самостоятельный 
поиск билетов на самолеты разных авиакомпаний и «ручная сборка» — не 
самый выгодный вариант для сложного маршрута.

Дело в том, что существует понятие «единого билета», когда авиакомпа-
ния продает пассажиру билет с остановкой в каком-нибудь городе, при этом 
гарантируя доставить его в конечный пункт назначения. Задержка рейса 
или подобные обстоятельства, в результате которых авиакомпания не смог-
ла доставить пассажира вовремя на стыковочный рейс, обязуют ее найти 
средства для доставки пассажира в конечный пункт любыми способами.

Обычно, проходя регистра-
цию по единому билету, пасса-
жир получает посадочные тало-
ны сразу на все отрезки пути, а 
его багаж едет сразу в пункт 
назначения.

Покупая раздельные билеты, 
пассажир должен при каждой 
пересадке забирать и сдавать 
багаж, заново регистрировать-
ся на рейс и выходить из тран-
зитной зоны, а значит заново 
проходить все этапы контроля 
— таможенного, пограничного 
и транспортного, соответствен-
но, получать документы для 
въезда в страну трансфера.

 Выгодная покупка
Чтобы купить билеты на самолет максимально выгодно, нужно следовать 
нескольким правилам.

Во-первых, планировать путешествие заранее. За два-три месяца до выле-
та авиакомпании предлагают билеты значительно дешевле. Чем ближе к 
дате отправления — тем меньше мест остается, выше спрос, соответственно, 
дороже билет. При планировании международного перелета нужно отсле-
живать курсы валют. Если произошел скачок курсов, важно успеть купить 
билеты до ближайшей среды. Это позволит сэкономить около 5% от стоимо-
сти, потому что именно в ночь со вторника авиакомпании меняют тарифы.

Во-вторых, тщательно выбирать даты поездки. Вылеты в выходные и 
праздничные дни обычно стоят на несколько тысяч рублей дороже, чем в 
будни. Вторник, среда и четверг — самые дешевые дни недели. Правда цена 
зависит и от сезонности. Летом полет на итальянские курорты будет стоить 
дороже, чем весной, а на австрийские, наоборот, цены поднимаются в зим-
ний период. Лучший вариант — пользоваться картой цен, где отображается 
стоимость билетов на разные даты по дням и месяцам.

В-третьих, выгоднее покупать единый билет туда и обратно, нежели соби-
рать конструктор самостоятельно по сегментам и датам. Билеты с пересад-
кой обычно стоят дешевле прямых рейсов (до 50%), при этом часто время в 
пути увеличивается всего на полтора-два часа.

И наконец, приобретая билеты у одной и той же авиакомпании постоянно, 
можно подключиться к программе лояльности и копить бонусные мили, кото-
рые потом можно оформить на повышение класса обслуживания по ранее 
купленному билету или получить премиальный перелет. По программе «Аэро-
флот Бонус», например, можно оформить премиальное повышение в классе 
обслуживания за мили программы даже на рейс партнёра по альянсу SkyTeam.

 Разделили и приумножили
Сейчас нам открыт весь мир. Авиакомпании предлагают улететь в самые 
далекие страны. Только группа компаний «Аэрофлот» (с учетом лоукостера 
«Победа») выполняет регулярные полеты по 286 маршрутам в 52 страны, 
включая Россию, из которых 247 рейсов являются неповторяющимися.

География полетов «Аэрофлота» расширена и за счет маркетинговых рей-
сов, которые включают десятки городов Европы и охватывают также почти 
всю Юго-Восточную Азию. За счет код-шеринговых соглашений к странам, в 

АЗБУКА ПУТЕШЕСТВЕННИКА
которые выполняет полеты «Аэрофлот», добавляются 18 государств: Алба-
ния, Алжир, Босния и Герцеговина, Гана, Индонезия, Ирландия, Исландия, 
Кения, Люксембург, Камбоджа, Мальта, Македония, Марокко, Мьянма, Сау-
довская Аравия, Словения, Тунис. 

Код-шеринг — это совместная эксплуатация рейсов, когда одно направле-
ние обслуживается двумя или несколькими перевозчиками. При этом одна 
из авиакомпаний непосредственно выполняет рейс, а другая — является 
партнером на направлении с правом продажи билетов на рейс под соб-
ственным кодом.

В рамках код-шеринговых соглашений «Аэрофлот» сотрудничает с 28 ино-
странными и российскими авиакомпаниями, выполняя совместно с пар-
тнерами полеты более чем в 100 городов мира.

Именно маркетинговые рейсы позволяют серьезно расширить геогра-
фию полетов. Однако путешественнику стоит быть особо внимательным 
при поиске своего рейса на табло отправления. Рейс выполняется под кода-
ми обеих авиакомпаний: оперирующего и маркетингового партнера, то 
есть и того, кто продал билет, и того, кто повезет. Если рейс выполняет не 
авиакомпания, у которой куплен билет, на борту будут действовать правила 
компании оператора рейса. И в случае заказа специального питания или 
специального обслуживания на рейсе совместной эксплуатации, выполня-
емом партнером по соглашению код-шеринг, нужно заранее узнать все усло-
вия предоставления услуг, потому что они могут отличаться. Как могут отли-
чаться и нормы провоза багажа, поэтому, покупая билет на рейс, необходи-
мо всегда обращать внимание на то, кто будет его выполнять. При брониро-
вании перевозки на код-шеринговый рейс перевозчики всегда информиру-
ют пассажиров, какая именно авиакомпания будет обслуживать полет.

 Правила для всех одинаковы
Чтобы полет состоялся, нужно не забывать о документе. Данные паспорта, 
предъявляемого при регистрации на рейс, должны совпадать с данными 
документа, указанного при бронировании. Если вы поменяли паспорт 
перед вылетом и не предупредили авиакомпанию — улететь не удастся. 
Заранее нужно обратиться в службу поддержки клиентов авиакомпании и 
внести все необходимые изменения в проездные документы.

Чтобы сократить время пребывания в аэропорту, регистрацию можно 
пройти самостоятельно онлайн на сайте авиакомпании, через мобильное 
приложение, в киосках самостоятельной регистрации. Все это можно сде-
лать за 24 часа до вылета. К тому же при самостоятельной регистрации в 
большинстве случаев можно выбрать место в салоне.

Посадочный талон можно распечатать в аэропорту вылета — для ряда 
аэропортов посадочный талон на бумажном носителе требуется для про-
хождения предполетных формальностей и посадки на борт ВС.

Кстати, время начала и окончания посадки указано на посадочном тало-
не. Но, например, у лоукостера «Победа» посадка на рейс заканчивается 
строго за 25 минут до времени вылета рейса, указанного в маршрут-квитан-
ции. Позже на борт не пустят, поэтому нужно четко рассчитать время для 
прохождения всех других процедур в аэропорту.

Чтобы поездка была комфортной, надо заблаговременно позаботиться о 
нескольких вещах. Авиакомпании необходимо заранее (не позднее чем за 
36 часов) сообщить о следующих особенностях путешествия:

— о необходимости предоставления специальных услуг для пассажиров 
с ограничениями жизнедеятельности;

— запросить услугу перевозки животного при путешествии с домашними 
питомцами, поскольку существуют ограничения по количеству и видам 
перевозимых животных. Нужно позаботиться о переноске для животного, 
пригодной для размещения как в салоне, так и в багажном отсеке;

— ознакомиться с правилами перевозки сверхнормативного багажа, ору-
жия (в некоторых случаях требуется предварительное согласование авиа-
компании);

— за трое суток до вылета нужно согласовать с авиакомпанией перевозку 
кислородного баллона пассажиром, которому по медицинским показаниям 
требуется кислородно-воздушная терапия в течение всего полета, или друго-
го медицинского оборудования, а также перевозку на носилках. Предвари-
тельное согласование требуется и в случаях перевозки кресла-коляски с 
аккумуляторами, портативного кислородного концентратора;

— сообщить о перелете с маленькими детьми;
— запросить возможность предоставления детской самолетной люльки;
— согласовать возможность перевозки детей без сопровождения под 

наблюдением персонала авиакомпании (на это необходимо получить под-
тверждение от авиаперевозчика).

Главное правило опытного путешественника — постараться предусмо-
треть все для собственного спокойствия, оптимизации времени, сил и 
средств. Целый мир открыт для тех, кто хочет познавать новое. Красивая 
природа, архитектура, памятники искусства, океан и бетонные джунгли — 
увидеть завораживающий пейзаж можно в любое время года. Купить билет 
на самолет легко, для любого путешественника — это азбука, которую он 
выучил в свой самый первый полет и не забудет уже никогда.
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Как все успеть в аэропорту

Прибыть в аэропорт
нужно за

РАСПРЕДЕЛИТЬ ВРЕМЯ В АЭРОПОРТУ

НА СТОЙКЕ 
РЕГИСТРАЦИИ
В АЭРОПОРТУ
(за 2 часа до вылета рейса
и не позднее чем 
за 40 минут до вылета 
рейса)

4 СПОСОБА РЕГИСТРАЦИИ НА РЕЙС

САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ
РЕГИСТРАЦИЯ НА РЕЙС
ЗАПРЕЩЕНА ЕСЛИ

НОМЕР ВОРОТ ВЫХОДА НА ПОСАДКУ

В КИОСКАХ
САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ
РЕГИСТРАЦИИ 
В АЭРОПОРТУ
(не позднее чем
за 45 минут 
до вылета 
рейса)

ОНЛАЙН НА САЙТЕ
АВИАКОМПАНИИ
(за 24 часа до вылета
и заканчивается
за 45 минут 
до вылета рейса

Наличие бумажного 
посадочного талона 
обязательно для 
прохождения к выходу 
на посадку. Не забудьте  
распечатать посадочный 
талон дома или в киосках 
самостоятельной 
регистрации в аэропорту

Регистрация на рейсы, 
выполняемые по программе
«Аэрофлот–Шаттл» заканчивается 
за 30 минут до вылета. Регистрация 
на рейсы Аэрофлота из п.п. США 
( Нью-Йорк, Лос-Анджелес, 
Вашингтон, Майами), Тель-Авива, 
Шанхая заканчивается 
за 1 час до вылета

Пройти на посадку в самолет 
желательно 

заранее

Указан
на посадочном
талоне

Указан
на информационных
табло

Объявляется
по громкой связи
в терминале

2,5 – 3 часа 
до вылета

! Требуется услуга
сопровождения
ребенка без родителей

Осуществляется  перевозка
животных, оружия, либо багажа
в пассажирском кресле.

УПАКОВКА БАГАЖА ПРЕДПОЛЕТНЫЙ
ДОСМОТР

РЕГИСТРАЦИЯ ТАМОЖЕННЫЙ
ДОСМОТР
(для международных
рейсов)

ПОГРАНИЧНЫЙ
КОНТРОЛЬ
(для международных
рейсов)

МАГАЗИНЫ
беспошлинной
торговли

Посадка пассажиров заканчивается

за 20 минут до времени 
вылета,  указанногов билете

МОБИЛЬНАЯ 
РЕГИСТРАЦИЯ 
начинается за 24 часа 
и заканчивается 
за 45 минут 
до вылета 
вашего рейса*. 

*Вы получите мобильный посадочный 
талон в виде 2D бар кода. Вы можете 
распечатать дубликат посадочного 
талона на стойке регистрации вашего 
рейса или на киоске (список доступных 
аэропортов в разделе «Киоски 
самостоятельной регистрации»), 
не позднее чем за 45 минут 
до вылета рейса

Пассажиров с детьми
Пассажиров с ограниченными возможностями здоровья

Пассажиров-обладателей карт программы 
«Аэрофлот Бонус» и карт авиакомпаний 
альянса SkyTeam элитных уровней

Пассажиров бизнес класса

НЕОБХОДИМО РАССЧИТАТЬ ВРЕМЯ ДЛЯ ПРОХОЖДЕНИЯ ПРЕДПОЛЕТНЫХ ФОРМАЛЬНОСТЕЙ, С УЧЕТОМ ОСОБЕННОСТЕЙ АЭРОПОРТОВЫХ, ТАМОЖЕННЫХ И ПОГРАНИЧНЫХ ТРЕБОВАНИЙ ГОСУДАРСТВА ВЫЛЕТА

Зависит от особенностей аэропорта 
вылета, необходимо уточнять при 
оформлении авиабилета

МЫ ОБЕСПЕЧИВАЕМ ПРИОРИТЕТНУЮ 
ПОСАДКУ НА РЕЙС
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ГОРОД-САД
ОДИН-ЕДИНСТВЕННЫЙ  
В ДУБАЕ
АНАСТАСИЯ ЕРЕМИНА

П
Р

Е
Д

О
С

ТА
В

Л
Е

Н
О

 O
N

E
 &

 O
N

LY

П
Р

Е
Д

О
С

ТА
В

Л
Е

Н
О

 O
N

E
 &

 O
N

LY

П
Р

Е
Д

О
С

ТА
В

Л
Е

Н
О

 O
N

E
 &

 O
N

LY

Даже если вы ненавидите жару, вы можете поехать в Дубай, например,  
весной, потому что там еще не слишком жарко. Отель One & Only Royal 
Mirage предоставит в ваше распоряжение 26 га ландшафтных садов. А если 
вы все-таки заинтересуетесь возможностью принять горизонтальное поло-
жение на песчаном берегу залива острова Пальма Джумейра, то на террито-
рии того же курорта есть принадлежащий ему пляж длиной в километр.

Кроме садов и собственного пляжа в One & Only Royal Mirage множество 
мест, где можно вкусно и обильно (иногда даже слишком) поесть. В Olives 
кухня средиземноморская. В Tagine — марокканская. В The Rotisserie — ближ-
невосточная. В Nina — индоевропейская. Если вы решите зайти в ресторан с 
говорящим названием Celebrities (с европейской кухней), то вам, вероятно, 
придется сменить вьетнамки на более приличную обувь. Зато в них вы 
можете радостно прошлепать к барной стойке Beach Bar & Grill за большой 
порцией салата и чем-нибудь прохладительным или горячительным. В той 
же пляжной обуви можно смело отправляться в расположенный на понтоне 
ресторан Eauzone за порцией блюд из морепродуктов и свежевыловленной 
рыбы. Владельцы курорта к ресторану на воде питают особенно нежные чув-
ства, ведь для жителей засушливых мест вода имеет особую ценность. Но 
даже если вы так же страстно любите воду, как жители Дубая, прыгать с пон-
тона в бассейн ресторана все же не стоит. Вам, как цивилизованному чело-
веку, куда приятнее будет наслаждаться водными процедурами в хаммаме 
отеля One & Only Royal Mirage.

Здесь очень любят спорт. Если вам неохота лежать на пляже, можно 
заняться виндсерфингом, парусным спортом, гонками на каяках и парус-
ных катамаранах, покататься на водных лыжах. Или поиграть в пинг-понг 
под сенью садов. А еще тут есть три теннисных корта, петанк. Кроме того, 
неподалеку от отеля расположены гольф-клубы Emirates Golf Club и 
Montgomerie, в распоряжении которых имеется десять полей.

Если вы собираетесь в Дубай с детьми, то при необходимости присмотр 
за ними можно доверить детскому клубу KidsOnly, предназначенному для 
постояльцев от 4 до 11 лет. Там детей развлекут волшебными арабскими 
сказками, пока вы будете организовывать себе свои.

Немаловажное достоинство One & Only Royal Mirage —атмосфера тишины 
и покоя. А еще этот курорт очень хочет быть оазисом посреди пустыни, поэ-
тому там много растительности и воды. Покой, природа и никакого бегства 
от цивилизации — вы же все-таки в Дубае.
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ивающее масло из лаванды, можжевельника, иланг-иланга и пачули в соче-
тании с критским оливковым маслом. Трудно представить себе более под-
ходящее место для антистрессовой терапии.

Чтобы добиться столь впечатляющих результатов на свежем воздухе, 
мастера спа-центра отеля оттачивают навыки по уходу за лицом и телом, 
пилинга, ароматерапии, массажа, рефлексологии, водо- и грязелечения. 
Один из лидеров мировой косметологии, швейцарская компания 
Valmont, приняла Capsis Euphoria Rejuvenating Spa в Club des  Spas 
de Prestige. В этом элитном клубе спа критского курорта в одиночестве 
представляет всю Грецию.

В шестидневной программе Banish, Balance, Boost («Детокс, Гармония, 
Энергия») велнесс-тренера Элен Воган воплощены обширные знания о здо-
ровье человека, где чистый ум и сознание — категории не менее важные, 
чем физическое тело. Опытный инструктор по йоге и сыроед со стажем, 
Элен несколько лет провела в Индии, где изучала аюрведу. «Нет какой-то 
одной волшебной, универсальной диеты: тело каждого из нас уникально, и 
мы должны знать, как использовать его скрытые возможности и резервы. Я 
с удовольствием покажу вам чудеса, на которые оно способно».

Первые два дня детокса на соках и травяных сборах направлены на то, 
чтобы максимально очистить тело от токсинов, а разум — от негативных 
мыслей. Во время консультаций Элен Воган охотно рассказывает о сильных 
сторонах и ограничениях популярной системы питания — сыроедения. 
Вегетарианские блюда и полезные смузи для участников программы гото-
вят исключительно из того, что выращено в соседних садах и огородах. Кста-
ти, шеф-повар отеля учит желающих готовить сыроедческие блюда, чтобы 
потом они могли делать это дома.

Следующие два дня мастера и гуру научат, как правильно расслабляться 
и бороться со стрессом, восстановить гармонию, а заключительные дни 
посвящены йоге, которая поможет зарядиться энергией. Занятия проходят 
в исключительно красивом месте — цветочном саду с видом на скалы и Эгей-
ское море. Уже одного этого достаточно, чтобы глаза засияли и энергия стала 
бить через край.

Курорт Out of the Blue Capsis Elite Resort занимает целый полуостров в 20 
минутах езды от аэропорта Ираклиона. Зеленые сады, оливы и звонкая 
лазурь Эгейского моря выглядят как декорации приключенческого фильма, 
в котором вам предстоит сыграть главную роль.

Быть звездой — дело нелегкое. В отеле это понимают и предлагают целый 
ворох оздоровительных программ, которые помогают чувствовать себя 
счастливее и энергичнее. Для начала стоит расслабиться. По деревянной 
лесенке, жмущейся к скале, спускаемся на крохотный, не видимый сверху 
пляж. Здесь никто не потревожит вас во время сеанса массажа. Стол стоит 
прямо в воде, волны тихо шуршат, руки массажиста втирают в тело успока-

ГРЕЧЕСКАЯ ЗДРАВНИЦА
ДЕТОКС НА КРИТЕ
ВЛАДИМИР ГРИДИН
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МЕСТО И ЕГО ГЕНИЙ
ЛУТРАКИ: УВИДЕТЬ 
И ПОЛЮБИТЬ
АНДРЕЙ ПЛАХОВ

родным. Заодно я начал изучать окрестности, соседние города, 
храмы, археологические объекты, природные красоты и посте-
пенно превратился в эллиномана — любителя и ценителя Греции 
как одной из самых прекрасных стран Европы.

Но почему именно Лутраки? Да, в Греции множество не менее 
живописных городов и деревень, десятки, даже сотни прекрас-
ных островов, объехать которые не хватит целой жизни. Но в 
том-то и дело: добраться до любого острова, будь то Миконос, или 
Спеце, или Санторини, можно только по морю или по воздуху 
специальным чартерным рейсом или с пересадкой в Афинах. 
Это не так просто, если ездишь регулярно. Бывают периоды непо-
годы, когда воздушное и морское сообщение вообще прерывает-
ся. Лутраки имеет неоспоримое преимущество: он расположен 

на континенте, всего в 80 км от Афин. Прилетев сюда за три часа из Москвы, 
садишься прямо в аэропорту в электричку — и через час с небольшим ты в 
Коринфе, а Лутраки — это его ближайший сосед, с которым они разделены 
Коринфским каналом и десятью минутами на такси. А если спешите — бере-
те машину прямо в аэропорту, и тогда вся дорога вообще укладывается в час.

Лутраки — идеальная базовая точка для того, чтобы посетить главные 
достопримечательности материковой Греции, кроме, пожалуй, Метеоры. В 
пределах досягаемости — Дельфы и Фивы, главное же — рядом Пелопоннес, 
средоточие культуры и цивилизации Древней Греции. Лежа на пляже или 
плавая в море, прямо из Лутраки вы видите на другом берегу Коринфского 
залива гору Сизифа, царя Коринфа, на которой стоит коринфский Акро-
поль. Проехав час на машине, попадаешь в Немею, где Геракл победил 

Маршруты моих многочисленных путешествий проходят в основном  
по фестивальным городам: Канн, Венеция, Берлин, Сан-Себастьян, Роттер-
дам, Локарно. Именно там происходят самые важные международные кино-
фестивали, благодаря им я неплохо изучил Францию, Италию, Голландию, 
Швейцарию… Ни один из этих маршрутов не вел меня в Грецию и, даже 
побывав в свое время членом жюри на фестивале в Салониках, я не проник-
ся любовью к этой стране.

В город Лутраки (о существовании которого и не подозревал) я попал срав-
нительно недавно и совершенно случайно: меня пригласили в качестве экс-
перта для организации нового кинофестиваля. Работать над ним я не стал, 
зато побывал в городе, который с первого взгляда пришелся мне по душе 
настолько, что я вернулся сюда опять и опять, и в конце концов он стал мне 
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МЕСТО И ЕГО ГЕНИЙ
ЛУТРАКИ: УВИДЕТЬ 
И ПОЛЮБИТЬ
АНДРЕЙ ПЛАХОВ

энтузиастов (вовсе не таких уж закаленных «моржей»), которые с удоволь-
ствием и надолго погружаются в море. Кстати, греки, и особенно гречанки, 
не любят далеко заплывать: они предпочитают «висеть» на воде довольно 
близко от берега и бесконечно болтать друг с другом — я называю такие 
водные посиделки «конференциями».

Морем не ограничивается перечень водных процедур, которые предла-
гает Лутраки. Этот город еще в древнеримские времена, когда он назывался 
Лутракион (от греческого слова, означающего «лечебные ванны»), был 
известным минеральным курортом. По химическому составу и целебным 
свойствам здешние воды не уступают знаменитой Vichy, они хорошо воз-
действуют на сердечно-сосудистую, нервную, пищеварительную системы 
человека, лечат суставы, кожные и гинекологические болезни. Самое удиви-
тельное, что, кроме минеральной, другой воды в Лутраки не бывает: она 
течет в каждом доме прямо из крана, так что нет никакой необходимости 
тратиться на покупную в бутылках.

В Лутраки несколько горячих источников (впадая в море, они согревают 
и его) и современный спа с бассейнами, саунами и гидромассажем, так что 
и в случае зимней непогоды здесь есть куда пойти и где погреться. Если 
пройти чуть дальше, можно увидеть старую колоннаду и великолепный 
павильон с водными источниками, стены которого выложены мозаиками 
в стиле ар-нуво. Увы, их можно рассмотреть, только заглянув в окно или в 
стеклянную дверь. Городские власти не могут найти деньги, чтобы посадить 
привратника и открыть местную жемчужину для посетителей.

Это, как и многое другое в Лутраки,— следы прежней, угасшей жизни, кото-
рая кипела здесь в начале ХХ века, когда в моде было «ездить на воды» и евро-

немейского льва и где производят лучшие греческие вина. Чуть дальше — 
Эпидавр с древнейшим античным театром (летом там проходит междуна-
родный театральный фестиваль), и тут же Нафплион — итальянский по духу 
город, первая столица независимой Греции. Экзотическое приключение — 
прогулка на корабле по Коринфскому каналу, чуду инженерной мысли 
XIX века.

Население Лутраки всего 11 тыс. человек, да и то зимой оно уменьшается: 
многие квартиры пустуют, а летом афиняне используют их как дачи. Лутра-
ки — самый близкий к столице полноценный морской курорт с великолеп-
ным пляжем и чистейшей прозрачной водой, с побережьем, над которым 
реет голубой флаг ЮНЕСКО. Все пляжи бесплатные, оборудованы лежаками 
и зонтиками, а символической платой за их аренду становится чашка кофе 
или стакан воды, которые вы заказываете в близлежащем кафе. Разумеется, 
официант сам к вам подойдет, работники кафе следят и за чистотой вверен-
ного им прибрежного участка.

Август — месяц отпусков — собирает здесь «все Афины», и, на мой вкус, 
сюда в это время лучше не соваться. По набережной носятся мотоциклы, 
вопят дети, все таверны и кафе заполнены, а ночью столики со стульями 
хозяева прибрежных заведений выставляют прямо на пляж, чтобы спа-
стись от августовского зноя. Зато все остальные месяцы здесь прекрасны. 
Хотите вволю поплавать и позагорать — выбирайте июнь, июль или бархат-
ный сентябрь, когда пляж становится почти пустынным. Впрочем, как пра-
вило, купаться можно и в мае, и в октябре, и даже в первой половине ноября. 
Есть небольшой пляжик в бухте на окраине города, где вода теплее, чем в 
других местах, и тут всегда, даже в декабре или марте, можно видеть группу 

лутраки — идеальная базовая 
точка для того, чтобы посетить 
главные достопримечательности 
материковой греции
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как Акрополь, что сотворен из пентелийского мрамора, не подвергается ни 
разрушениям времени, ни ветрам перемен — даже тем, что служат во благо 
этой маленькой, но гордой страны… Ее жители по-прежнему будут тратить 
последние сбережения на то, чтобы поесть в тавернах, выпить чашечку 
любимого кофе в старом городе, насладиться присущей им размеренностью 
жизни, отбросив европейскую пунктуальность и педантизм, американизи-
рованную жажду быть всегда первыми во всем». Попытки регламентиро-
вать и модернизировать эту жизнь, подогнать ее под стандарты Евросоюза 
наталкиваются на явное, хоть и не всегда видимое сопротивление.

В Лутраки у меня несколько любимых заведений, где можно приятно про-
вести время — на самом деле их гораздо больше, однако хочется не только 
открывать новое, но и следовать уже сложившимся ритуалам. Из баров, сто-
ящих прямо на берегу моря, самый живой и привлекательный — «Эль Нино»: 
помимо прекрасного вида можно наслаждаться изобретательными коктей-
лями, которые разносят молодые, очень дружелюбные официанты. Здесь 
никогда не бывает пусто, а вечерами настоящий аншлаг. Неподалеку «Арт-
кафе» с причудливым дизайном и самым вкусным — и самым дешевым — 
кофе. Греки, особенно молодежь, любят охлажденный кофе (фраппе — грече-
ское изобретение), но я даже в жару предпочитаю классический горячий и 
густой greek coffee, приготовленный в джезве. Тот самый, который в Арме-
нии называют армянским, в Турции — турецким (но не вздумайте использо-
вать последний термин в Греции). Только обязательно надо предупредить, 
чтобы кофе сварили или вовсе без сахара, или с небольшим количеством.

Вкусно поесть в Лутраки можно на каждом шагу — и в достаточно дорогом 
(но не по московским меркам) ресторане, и в забегаловке. Кухня — простая, 
здоровая, средиземноморская, с влиянием восточной. Здесь прекрасно гото-
вят мясо, но главный соблазн — свежая рыба, особенно только что выловлен-
ная барабулька. В закусочной «Филипос» можно совсем неплохо поланче-
вать за €10 с бокалом домашнего вина. Более амбициозна таверна авторской 

пейская знать, включая королевских особ, съезжалась в Баден-Баден, Карл-
сбад и другие подобные места. В Лутраки сохранился фрагмент старой желез-
ной дороги, по которой подъезжали знатные гости, сохранился и старый 
вокзал: в нем теперь находится симпатичное кафе, декорированное железно-
дорожными и вокзальными атрибутами. Другое кафе, под названием «Папа-
дакис», тоже напоминает о «бель эпок». Огромное помещение с высоким 
потолком, увешанное фотографиями разных лет, иллюстрирующими исто-
рию города, одним концом выходит на пляж, другим — на центральную улицу. 
Здесь любят собираться немолодые дамы в затейливых шляпах и устраивать 
«девичники», а еще недавно, говорят, официанты обслуживали клиентов в 
белых перчатках. Работали здесь исключительно греки — революцией стало 
появление в должности официанта пришлого болгарина. Атмосфера этого 
кафе-кондитерской, как и вообще многое в Лутраки, напоминает «Амаркорд» 
Федерико Феллини. Здесь готовят исключительно вкусные пирожные и дру-
гие сладости, причем в последние годы наблюдается отход от восточной тра-
диции в направлении более европейской: меньше сахара и жиров.

Жизнь в Лутраки не затихает даже в мертвый сезон — именно этим в пер-
вую очередь этот городок привлекателен. Кофейни с утра заполнены публи-
кой, на девяносто процентов мужской, в том числе молодыми парнями: 
впечатление, будто никто не работает. Что бы ни говорили про кризис, с 
полудня не пустуют рестораны и таверны — тут и женщинам находится 
место. Представители и того, и другого пола демонстративно курят в обще-
ственных местах, тем самым бросая вызов современным представлениям о 
красоте и гигиене, правах человека и политкорректности. В Греции тради-
ционно много курят, но сегодня курение превратилось в символический 
жест протеста против европейской унификации.

Здесь совершенно другой уклад жизни, чем в Северной, и даже Южной 
Европе. Элли Горилас, гречанка, живущая в Германии, пишет: «Все течет, все 
меняется. Остается неизменной лишь греческая ментальность: она, так же, 
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кухни «Агиос Эфросинос». Ее хозяин Михалис, в прошлом моряк, сделавший 
карьеру повара, переехал из Афин в Лутраки и каждый день готовит для 
посетителей то осьминога в специальном соусе, то фаршированную курицу, 
то пироги с мясом или со шпинатом. Михалис — патриот Греции и города 
Лутраки, один из гениев этого места. С ним интересно поговорить, его взгля-
ды весьма типичны для греков, до сих пор не простивших немцам жестоко-
стей Второй мировой войны, считающих Германию и стоящую за ней Аме-
рику виновницей всех зол и бед в Европе. А к России относятся с уважением, 
к русским — преимущественно с симпатией.

Однако главным здешним гением места я бы назвал Паноса Мавропано-
са — удивительного человека, целиком посвятившего себя тому, чтобы люди 
узнали о Лутраки как можно больше. Он тоже афинянин, занимался марке-
тингом, а потом поселился здесь и разработал сайт, название которого 
можно перевести на русский как «Взгляните на Лутраки» (к сожалению, он 
пока на греческом, но есть планы делать англоязычный и даже русскоязыч-
ный варианты). Каждый божий день Панос встает в шесть утра и в любую 
погоду едет фотографировать город и его окрестности, потом публикует 
избранные снимки. У него прекрасная аппаратура, и работает он с профес-
сиональным перфекционизмом — в этом я имел случай убедиться, присут-
ствуя на его фотосессиях.

Казалось бы, какое разнообразие можно обнаружить в небольшом, пусть 
даже живописном городке? Не исчерпает ли себя идея через месяц, ну, через 
два? Но Панос Мавропанос вот уже три года не останавливается ни на день, 
и город открывает перед ним все новые тайны. Его фанатизм напоминает 
знакомые нам по истории живописи эксперименты импрессионистов, сни-
мавших пейзажи и соборы Франции при разном освещении, фиксировав-
ших малейшие изменения в природе, передававших ее настроение и дух.

Посмотрите на эти фотографии. Лутраки предстает на них разным, но 
всегда прекрасным и достойным того, чтобы его посетить.

начал изучать окрестности, 
соседние города, храмы, архео-
логические объекты, природные 
красоты и постепенно превра-
тился в эллиномана
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ЗАПАД ВОСТОКА
ПРОГУЛКИ ПО МАРРАКЕШУ
АЗАМАТ ЦЕБОЕВ

 Без суеты
В путешествии по Марракешу и окрестностям главное не движение, а оста-
новки, во время которых твой переполненный впечатлениями мозг полу-
чает возможность остыть и рассортировать полученную информацию по 
ячейкам. Для большинства европейцев, бегущих по лезвию жизни, Марра-
кеш — это одна большая пауза, которую берешь, словно актер старой школы, 
и держишь, насколько хватает сил.

Здесь все иное: цвет, свет, ритм, звук, запах, ход вещей и мыслей. «Иншал-
ла,— говорят марокканцы.— Если будет на то Божья воля». И это не просто 
традиционная поговорка, это сознательное делегирование полномочий, 
освобождающее человека от ненужных переживаний об исходе любого 
начинания, от суеты, гордыни и, в конце концов, от чувства вины за то, что 
не случилось или случилось не так. Говорят, что раньше пилоты местных 
авиалиний, объявляя время прибытия к следующему пункту назначения, 
добавляли: «Иншалла». В наше время эту мудрую присказку отменили по 
просьбам нервничающих европейцев.

Здесь не имеет смысла торопиться. Марракеш требует неспешного иссле-
дования, медленных прогулок, внимательного изучения деталей, неторо-
пливых бесед в тени пальм под щебет пернатых и пение муэдзинов. Увидеть 
все и сразу не получится, и с этим надо смириться. Марракеш раскрывается 
постепенно, слой за слоем, по крупинке отдавая вдумчивому исследователю 
свои накопленные столетиями богатства. В идеале прогулки должны пере-
межаться сладким мятным чаем и общением с краеведами.

В Марокко приезжают за солнцем и равновесием. Межсезонье — лучшее 
время для путешествия туда, где ничто не напоминает о пасмурных буднях, 
наполненных повседневными заботами.

 Безопасный город
Знающие толк в путешествиях называют Марокко Западом Востока. Здесь 
древняя культура и аутентичный быт аборигенов органично сочетаются со 
стандартными благами цивилизации и высокой степенью безопасности, 
что в наше тревожное время немаловажно. Чрезвычайно почитаемый под-
данными король Мохаммед VI, чьи портреты можно увидеть в каждой лавке, 
сделал все возможное и невозможное для сохранения в стране стабильно-
сти, одинаково жестко пресекая как попытки затеять «арабскую весну», так 
и любые проявления исламского радикализма.

На улицах Марракеша достаточно безопасно и днем, и ночью. Пристава-
лы, пытающиеся продать свой товар или вывести за небольшую мзду из 
лабиринта средневековых улочек, не в счет: у них бизнес. За всеми осталь-
ными пристально следят сотрудники различных силовых ведомств: от тури-
стической полиции до полиции секретной. Обычный марокканец, не вла-
деющий лицензией гида, вообще не имеет права сопровождать туриста. 
Турист в Марракеше — существо священное, обижать его нельзя. Доить 
можно, но только с его согласия.

Безопасность — один самых важных активов Марокко наряду с распола-
гающим к неге климатом и богатой разнообразной культурой. Эти три фак-
тора привлекают в страну миллионы готовых тратить неплохие деньги 
туристов, многие из которых возвращаются сюда не по одному разу, отмеча-
ют здесь семейные праздники, играют свадьбы, а некоторые остаются 
навсегда.
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 Медина
Медина — это центр города, обнесенный когда-то давно крепостной стеной. 
Самая громкая и активная часть Медины — рынок, по-местному суук. С ран-
него утра до позднего вечера он кишит разнообразным народом, снующими 
мотоциклистами, велосипедистами, запряженными ослами повозками и 
тачками на человеческой тяге. Немногочисленные автомобили движутся в 
соответствии с загадочными местными ПДД, и предугадать их маневр нео-
пытному человеку бывает сложно.

Суук делится на сектора по отраслевому принципу. В одной части прода-
ют изделия из металла, в другой — керамику, в третьей — шали и покрывала, 
в четвертой — ковры, дальше — кожу, тапочки, платья, изделия из дерева, 
фрукты, специи, чаи и так далее.

К торговым кварталам примыкают кварталы ремесленные, где располо-
жены многочисленные мастерские. Мастеровой люд с упорством муравьев 
непрерывно выдает на-гора продукцию, которой город уже и так, казалось 
бы, завален по горло. Не понятно, руководит ими стихия рынка или они 
имеют какой-то тайный производственный план.
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 Правила торговли
Покупателю европейской внешности марокканский торговец называет 
цену, которая может превышать реальную в два, три, а то и пять раз. Все 
зависит от вида и повадок покупателя. В ответ надо назвать примерно поло-
вину от той цены, которую ты готов заплатить. Дальше начинается торг. Ино-
гда это весело, иногда утомительно. Для тех, кто не настроен вступать в бой 
за каждую коврижку, есть магазины с фиксированной ценой. Там продается 
примерно все то же самое, что на рынке, но немного дороже: поставщики и 
у магазинов fixed price, и у торговцев на сууке одни и те же. Разница в при-
лагающемся интертейнменте. Торговаться марокканцы любят, умеют и 
получают от процесса торговли настоящее удовольствие. Удовольствие это 
заразительно и по эту сторону прилавка. Увлекшись, можно легко накупить 
ворох ненужного барахла, пригодного в Москве разве что для школьной 
постановки про Али-Бабу.

Лучше всего изделия народных промыслов — от тапочек-бабушей с загну-
тыми носками и медных ламп до берберских ковров — покупать у прове-
ренных поставщиков, которые со временем становятся твоими друзьями и 
помогают избежать ошибок в ведении дел и организации досуга.

Одновременно с разнообразной местной экзотикой в Медине есть нема-
ло по-настоящему интересных бутиков, торгующих уникальной дизайнер-
ской одеждой, волшебными аксессуарами и роскошным спальным бельем. 
Владельцами многих из них являются разочаровавшиеся в прелестях запад-
ного modus vivendi европейцы, которые либо насовсем переселились в 
Марокко, либо живут на два дома.

Одна из них — Валери Барковски, бельгийский дизайнер и адепт Slow Life, 
25 лет назад променявшая сдержанную Фландрию на буйство красок и аро-
матов Марокко. Ее бутик V.Barkowski — одна из достопримечательностей 
Медины. Сочетая мастерство марокканских рукодельниц и европейское 
чувство меры, Валери создает вещи, на которые можно смотреть так же 
долго, как и пользоваться ими.
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 Место развлечений
Главная площадь города — Джемаа-эль-Фна, сердце Марракеша, квинтэссен-
ция Востока, каким он представлялся нам по книжкам, фильмам и Клубу 
кинопутешественников. Это такой своеобразный торгово-развлекательный 
комплекс с самым большим в мире фуд-кортом под открытым небом. На 
закате, когда от африканского солнца остается одна красота, сюда в поисках 
доступных развлечений стекается народ.

Здесь никогда не скучно: заклинатели змей, дрессировщики обезьянок, 
исполнители музыки гнау, барабанщики, гадалки, рисовальщицы хной, 
кулачные бойцы, исполнительницы арабских танцев, оказывающиеся при 
ближайшем рассмотрении субтильными мужчинами, переодетыми в жен-
ское платье и густо накрашенными.

Особой популярностью на площади пользуются мастера сторителлинга, 
которые собирают вокруг себя толпы поклонников художественного слова, 
живо реагирующих на перипетии незамысловатого сюжета. Если рассказ 
понравился, слушатели могут даже скинуться на печать книжки.

Пище духовной здесь органично сопутствует пища земная. Над площа-
дью стоят густой дух жарящейся баранины и несмолкаемый гомон тысяч 
глоток. Есть здесь можно и даже нужно, особенно то, что готовится на откры-
том огне или в кипящей воде. Мои фавориты — бараньи мозги и улитки. 
Правила просты: есть там, где ест много местных, дезинфицировать руки, 
пить воду только из бутылки, которую открыл сам. Овощи лучше не мыть: 
содержащиеся в местной воде незнакомые бактерии могут вступить в про-
тиворечие с нежной европейской флорой. По тем же соображениям следует 
опасаться льда — неизвестно, из какой воды его приготовили. Рыба бывает 
свежей не всегда, а только в хорошую погоду, когда рыбаки имеют возмож-
ность безбоязненно выходить в море.

Площадь — место постоянной работы попрошаек всех мастей и возрас-
тов. Знакомый полицейский, подрабатывающий во внеурочное время 
сопровождением туристов, с неприкрытой завистью рассказывал, что 
выпрашивающие мелочь детишки зарабатывают в хороший день до €50.

 Жизнь не напоказ
Несмотря на обилие роскошных отелей и умопомрачительных гостевых 
вилл, расположенных как в самом Марракеше, так и за его пределами, хотя 
бы какое-то время хорошо пожить в Медине. Только так можно по-настоящему 
почувствовать город, синхронизировав свой дерганый ритм с размеренной 
поступью веков.

Обитатели Марракеша не любят жить напоказ: их настоящая жизнь скры-
вается за неприметными дверями, мало чем отличающимися друг от друга 
снаружи. За одной из двух расположенных бок о бок дверей может оказаться 
жилище бедняка, где вместе ютятся люди и животные, за другой — роскош-
ный сад с фонтаном и дворцом, который тянется еще на пару кварталов.

Идеальный сценарий — поделить время поровну между пятизвездным 
раем и одной из расположенных в Медине риад — традиционных мароккан-
ских домов. Среди фаворитов-тяжеловесов: принадлежащий королю Royal 
Mansour c его системой подземных коммуникаций для прислуги, 
La Mamounia, в саду которого любил устраиваться с мольбертом Уинстон 
Черчилль, расположенные в стороне от шумного центра утонченный Palais 
Namaskar, раскинувшийся на фоне Атласных гор Hotel du Golf, аутентич-
ный и немного сказочный Amanjena, классический Mandarin Oriental, 
по-восточному пышный Selman и другие достойные самых взыскательных 
ценителей места.

Дом в Медине надо искать, разумеется, через знатоков. Своим друзьям я 
рекомендую риад Dar Kawa либо что-то близкое по духу.

Похожим образом стоит выстроить и систему питания: утопающие в 
роскоши рестораны должны перемежаться в графике с небольшими локаль-
ными едальнями, заглядывать в которые не брезгует порой сам король. Все 
невероятно вкусно, оригинально и мало похоже на то, что мы привыкли есть 
дома. Поэтому любой тур в Марокко неминуемо превращается в гастротур.
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 Сад Ива Сен-Лорана
Ив Сен-Лоран был большим художником. А его сердечный друг Пьер Берже 
был еще и сметливым инвестором. На пару с Ивом они выкупили в начале 
1980-х пришедший было в упадок сад, принадлежавший раньше художнику 
Жаку Мажорелю. Пьер с Ивом восстановили былое великолепие сада, сделав 
его одной из ярких достопримечательностей Марракеша. После смерти 
кутюрье в 2009-м Берже передал сад вместе с расположенным в нем Музеем 
берберского искусства городу, оставив себе на память о друге дом, скрытый 
от посторонних глаз высоким забором. В открытой для посещения части 
сада Мажореля, кстати, находится мемориал Сен-Лорана, где размещена 
урна с его прахом.

 Исторические памятники
Еще одно напоминающее о бренности земного место — гробницы Саадидов, 
в виде исключения открытые для посещения неверными в 1917 году по 
просьбе правивших тогда в Марокко любопытных французов. По сути, это 
кладбище XVI века, где похоронены представители предпоследней марок-
канской правящей династии во главе с Ахмадом аль-Мансуром, который 
успешно правил 25 лет, осенил себя воинской славой и способствовал рас-
цвету искусства и наук на вверенной ему территории. Примечательно, что 
на могилах нет табличек с именами, только мозаичные узоры. Говорят, это 
сделано для того, чтобы живые не привязывались к мертвым.

Вообще, Марракеш просто кишит историческими памятниками и свиде-
тельствами достижений ушедших поколений. Это и площадь Джемаа-эль-
Фна XI века, и медресе бен Юсефа XVI века, и фонтан Эшроб-у-Шуф начала 
XVII века, и мечеть Кутубия XII века, и того же века мечеть Золотых яблок, и 
еще много чего, чем заполнены путеводители, головы гидов и копилки исто-
рий сторителлеров. Теория, практика и фантазия здесь должны идти рука об 
руку — тогда ваши впечатления приобретут столь необходимые любозна-
тельному исследователю мира объем и звучание.

Выражаем благодарность Национальному марокканскому туристическо-
му офису и лично Самиру Сусси Риаху за содействие в организации поездки.
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Согласно этой программе, продукты должны употребляться в натуральном, 
необработанном виде, не содержать консервантов и ароматизаторов, глюте-
на и рафинированного сахара (вместо него используются кокосовый сахар, 
кленовый сироп и мед). Предпочтение отдается сезонным продуктам, не 
содержащим пестицидов и токсинов. В Clean and Lean Cafe, расположенном 
в спа-центре Javvu Spa, представлены специальное велнесс-меню, а также 
активные биодобавки Clean and Lean, которые повышают эффективность 
тренировок и улучшают самочувствие. Во время прохождения программы 
специалисты Bodyism будут контролировать работу всех систем вашего 
организма и отмечать успехи на пути к цели.

В отеле Amilla Fushi концепция Bodyism представлена наиболее полно: 
здесь есть и брендированные велнесс-виллы со специальным меню Clean 
and Lean, и студия персонального тренинга, и кафе здорового питания Clean 
and Lean, биодобавки, экипировка, аксессуары для тренировок и т. д.

Джеймс Дуйган приезжает на остров несколько раз в год, а в остальное 
время в отеле работают инструкторы Bodyism из его команды. Кстати, бли-
жайший его приезд запланирован на 6 мая, он проведет на острове неделю, 
так что желающим обрести новое тело стоит поторопиться с бронировани-
ем отеля и места в программе.

Одной из звезд мальдивского архипелага является остров-курорт Amilla 
Fushi, расположенный на атолле Баа. Название Amilla Fushi (что в переводе 
означает «Мой дом на острове») точно отражает концепцию курорта, состо-
ящего из 59 уютных вилл и 8 пляжных резиденций, расположенных в уют-
ной тихой лагуне у кораллового рифа. Виллы и резиденции (площадью от 
200 до 3 тыс. кв. м) спроектированы и построены по современным техно-
логиям из натуральных материалов и наполнены воздухом и естествен-
ным светом.

Однако главным достоинством курорта стала методика здорового образа 
жизни Bodyism, получившая признание во всем мире. Она была создана 
одним из лучших британских фитнес-тренеров, Джеймсом Дуйганом, кото-
рый отвечает за физическую форму членов королевской семьи, супермоде-
лей и голливудских звезд. Среди его клиентов — Хью Грант, Шарлотта Кази-
раги, Дженнифер Лоуренс, Эль Макферсон и многие другие.

Bodyism — это методика, направленная на достижение оптимальной 
физической формы и гармоничного эмоционального состояния. Неотъем-
лемой частью программ Джеймса Дуйгана являются правильное питание, 
йога, медитации, ароматерапия, дыхательные и специальные физические 
упражнения.

Специалисты курорта Amilla Fushi вместе с Дуйганом объединили две 
инновационные велнесс-концепции — Bodyism и собственную разработку 
Wellness Tree House — и создали программу Wellness Retreat by Bodyism, 
рассчитанную на семь дней. Результатом работы под руководством опыт-
ных инструкторов по такой программе станет стройное тело. И, что еще 
важнее, вы научитесь слышать и чувствовать свое тело, распознавать его 
потребности и желания, находить лучшие способы для продления молодо-
сти и красоты.

Однако ничто не дается даром, и для достижения желаемого придется 
постараться. Гостей курорта ждут разнообразные и насыщенные трениров-
ки по системе Bodyism для улучшения осанки, физических параметров и 
энергетической производительности организма. Их воздействие на орга-
низм усиливается индивидуальной программой питания Clean and Lean. 
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__Джеймс Дуйган

ДВЕ В ОДНОЙ
AMILLA FUSHI:  
ПРОГРАММА МАКСИМУМ
АЛЕКСАНДР ПИГАРЕВ
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НЕКОГДА СКУЧАТЬ
FINOLHU: ТАНЦЫ ДО УТРА
АЛЕКСАНДР ПИГАРЕВ

Новый остров-курорт Finolhu находится на атолле Баа всего в получасе лета 
на гидроплане от Мале. Он запомнится вам чистейшей водой бирюзового 
цвета, безоблачным небом и фантастической песчаной косой длиной чуть 
меньше 2 км. Все условия для райского отдыха. И в этом нет ничего удиви-
тельного, ведь курорт расположен на территории Всемирного биосферного 
заповедника ЮНЕСКО.

Любая из 125 просторных вилл впечатляет стильным сочетанием совре-
менного дизайна с оригинальными ретроэлементами. Например, в каждой 
вилле установлены музыкальные колонки Marshall в винтажном стиле.

По мнению многих тревел-гуру, этот курорт — «лучшее место рассла-
бленного отдыха больших компаний и молодоженов». И действительно, 
Finolhu — это настоящий центр развлечений и самых модных событий на 
Мальдивах. Здесь располагаются лучшие рестораны и бары с мировым 
именем: 1OAK Beach Club, BAAHAA Grill, Milk Bar, Kanusan, Fish & Crab 
Shack и Shawn & Barbara’s Pizza, а также центр водных видов спорта и 
пляжного отдыха Thunderball, центр дайвинга и подводной биосферы 
Marine Hub и т. д.

Знаменитые ночные клубы 1OAK, один из которых есть теперь и на Маль-
дивах,— это место, где рождаются новые тенденции современной клубной 
жизни. 1OAK — это синоним потрясающих вечеринок, самой модной музы-
ки и высочайшего уровня сервиса. Поэтому клубы сети 1OAK так популярны 
в Нью-Йорке, Лас-Вегасе, Лос-Анджелесе, Мехико и Саутгемптоне, а среди их 
постоянных гостей — Джей Зи, Кэнье Уэст, Рианна, Леонардо Ди Каприо, 
Кэти Перри, Бейонсе и другие голливудские звезды.

Двухэтажный Beach Club Bar с панорамным видом в отеле Finolhu пре-
вратился в 1OAK Beach Club at Finolhu и теперь каждую ночь будет поражать 
гостей отеля невероятными представлениями от всемирно известной креа-
тивной группы Area 51: шоу акробатов, выступления «русалок», артистов на 
ходулях и многое другое.

Ближайшие музыкальные вечеринки под открытым небом под сеты мод-
ных диджеев и выступления популярных музыкальных групп состоятся 3–7 
мая (1OAK Summer Loving), а 16–19 июня пройдет Finolhu 1st Anniversary 
Party @ 1OAK Beach Club — грандиозная вечеринка по случаю первого дня 
рождения отеля.

Здесь можно сутками напролет плескаться в волнах, или нежиться на 
белоснежном пляже, или отрываться на зажигательных вечеринках под 
открытым небом. Именно в таком сочетании релаксирующего пляжного 
отдыха и драйвовой клубной атмосферы и заключается уникальная особен-
ность курорта Finolhu, столь непохожего на все остальные отели Мальдив-
ских островов. Это место, где никогда не бывает скучно.П

Р
Е

С
С

-С
Л

У
Ж

Б
А

 F
IN

O
L

H
U

П
Р

Е
С

С
-С

Л
У

Ж
Б

А
 F

IN
O

L
H

U

П
Р

Е
С

С
-С

Л
У

Ж
Б

А
 F

IN
O

L
H

U
П

Р
Е

С
С

-С
Л

У
Ж

Б
А

 F
IN

O
L

H
U

37_16 Finolhu.indd   37 11.04.17   23:45



здоровье

Коммерсантъ Travel  апрель 2017 	  38 	

СПАТЬ И ХУДЕТЬ
О НОВОМ  
CHENOT PALACE GABALA
НАТАЛЬЯ ЛУЧАНИНОВА

В новый Chenot Palace Gabala из Баку ехать около трех часов. Когда я об этом 
услышала, чуть было не отказалась от поездки. Сначала три часа лететь, а 
потом еще столько же трястись по не самым лучшим кавказским дорогам? 
Но любовь к Азербайджану и любопытство перевесили сомнения, и впо-
следствии я ни секунды не пожалела об этих неожиданно случившихся 
«азербайджанских каникулах».

В Габалу, самый красивый регион в Азербайджане, путь лежит через горы. 
Виды такие, что захватывает дух. Куда там тосканским холмам и альпий-
ским лугам! За окном проплывают пасторальные пейзажи с овечками и 
барашками, реки, сосны и горные вершины. Каждые десять минут — оста-
новка по требованию пассажира, то есть меня: от фото не удержаться, когда 
вокруг такая красота. Водитель привык — он сам притормаживает, прибли-
жаясь к лучшим для селфи-съемки местам.C
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десятью трассами? Нет, спасибо, я — спать. Никогда в жизни я не спала столь-
ко, в Габале я выспалась на год вперед. Никаких лекарственных препаратов, 
никаких снотворных — только волшебный чистейший воздух.

Горный воздух оказался для меня практически несовместим со спортом, 
но лишние килограммы исчезли без следа. И это, конечно, результат пита-
ния по системе Шено. Человек, подаривший миру понятие «детокс», оттачи-
вает свою систему уже больше 30 лет. Из списка разрешенных продуктов 
исключены мясо и молоко, сахар и соль, кофе и алкоголь и много чего еще. 
Однако в Chenot Palace Gabala на кулинарных курсах учат обходиться полез-
ным минимумом и готовить по-настоящему вкусную и здоровую пищу.

Врач-итальянец, работающий в Chenot Palace Gabala, весело уговаривает: 
«Ну мы же с вами европейцы! Мы много веков живем с этим — с вином, 
мясом, бурратой и моцареллой. И столько поколений наших предков так 
жили, и ничего. Зачем что-то резко менять?! Ешьте, что хотите, когда верне-
тесь в Москву. Только умоляю вас — и он действительно молитвенно склады-
вает руки, умоляю вас, занимайтесь спортом! Ходите три раза в неделю в 
спортзал — и вы будете худеть даже во сне». Теперь, когда я в Москве и ем 
что-нибудь не по системе Шено, я всегда вспоминаю своего итальянского 
доктора и мысленно обещаю ему начать тренировки. Абонемент в зал я уже 
купила. Осталось только до него дойти. Если не дойду, опять поеду в Chenot 
Palace Gabala. Спать и худеть. Тем более виза в Азербайджан не нужна.

Для тех, кто к пейзажам и бесцельному их фотографированию равноду-
шен, авиакомпания AZAL совсем недавно запустила регулярный рейс 
Москва—Габала. Самолеты летают раз в неделю по четвергам из Внуково, от 
аэропорта до отеля всего 20 минут — будете как раз к ужину. Обслуживание 
в самолете как на рейсах частной авиации, но теперь, зная, какая путь-
дорога ведет в Габалу, я уже ни на что не променяю трехчасовую автопрогул-
ку до отеля.

Chenot Palace Gabala построен в одном из самых живописных мест в Габа-
ле. Рассказывают, что Анри Шено, решив построить клинику по образу и 
подобию своего итальянского Espace Merano, довольно быстро остановил 
свой выбор на Закавказье, но никак не мог определиться с конкретной точ-
кой на карте. И вот однажды уже практически на прощание перед его отъез-
дом из Азербайджана его вертолет сделал круг над чистейшим озером в Габа-
ле, и Шено буквально увидел свой будущий отель на берегу.

Французский архитектор Мишель Жуане воплотил мечту Шено в жизнь и 
сделал природу, вид на горы и озеро главным украшением интерьера. Все 
окна в отеле панорамные, даже в коридорах они от пола до потолка. Сами 
коридоры широченные — никто не экономил на пространстве. Мишель 
Жуане сделал, кажется, невозможное — сдержанный альпийский (может, 
немного «рустикальный») стиль примирил с восточной тягой к роскоши. От 
Востока осталась гигантомания — огромный хаммам, колоссальный 
(6 тыс. кв. м) спа и невероятных размеров криосауна. Chenot Palace Gabala 
строился как медицинский отель — тут все продумано до мелочей. Даже во 
время моей любимой процедуры (по-русски она называется волшебно: 
«Курс гидроароматерапии и фитогрязелечения»), когда после обертывания 
идешь в душ Шарко, а затем на массаж, в коридоре не приходится ни с кем 
сталкиваться, как это происходит в других местах. Кстати, массаж делают 
отличный — фирменный, по методике Доменик Шено (жены и верной сорат-
ницы Анри), в соответствии с микротоками крови. Такие массажи идеально 
подходят для людей, страдающих от отеков.

Ко всему этому прилагается еще и совершенно космическая медицин-
ская техника — Анри Шено не был ограничен в бюджете и для отеля закупил 
самые продвинутые аппараты.

Но самое главное в Габале — это воздух, он действительно целебный. В 
Москве я мучаюсь от бессонницы, а там могла заснуть буквально стоя. Пое-
хать кататься на горных лыжах — в десяти минутах езды от Chenot Palace 
Gabala построили отличный новенький горнолыжный комплекс «Туфан» с 
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МЕДИЦИНСКАЯ 
СОСТАВЛЯЮЩАЯ
У САМОГО ЧЕРНОГО МОРЯ
ЕЛЕНА СМИРНОВА

Крымский отель Mriya Resort & Spa — один из лучших среди отечественных 
курортов класса «люкс». Отель, занимающий территорию 27 га, расположен 
в 120 км от аэропорта Симферополя, но есть возможность встречи гостей в 
аэропорту и трансфера на вертолете. Полет длится 30 минут. На вертолетной 
площадке гостей встречает батлер (для всех, кто арендует виллу, он осущест-
вляет индивидуальный сервис 24 часа в сутки), помогает разместиться и 
провожает на прием к терапевту. 

Здесь нужно отдельно сказать о медицинской составляющей отдыха. Как 
часто мы не находим времени на самое главное — наше здоровье. В ритме 
мегаполиса это неудивительно — для полноценного диагностического 
исследования (chek up здоровья) нужно выделить четыре-пять часов. Не каж-
дый может отвлечься от дел так надолго. Поэтому в Mriya Resort & Spa люди 
часто начинают отдых именно с посещения терапевта, который составляет 
диагностическую карту. Здесь проводятся компьютерная томография, рент-
геновские и эндоскопические исследования, УЗИ-диагностика и мануаль-
ная терапия. Консультативный прием ведут врачи 20 специализаций, в том 
числе педиатр, офтальмолог, отоларинголог, уролог, хирург, невролог, карди-
олог, гинеколог, стоматолог. Лечебный массаж, иглорефлексотерапия, кос-
метология и уникальная крымская бальнеология (грязевые ванны и обе-
ртывания) сделают из любого измученного работой бизнесмена человека, 

Улиткотерапия  
«Ахатина»  
для женщин
В спа-центре курорта 
представлена экзотиче-
ская процедура — мас-
саж лица и декольте 
местными живыми 
улитками «Ахатина». 
Процедура помогает 
обновить и омолодить 
кожу посредством уси-
ления регенерации, 
выработки коллагена 
и восстановления кле-
ток эпидермиса. 
Эффект сохраняется 
долгое время. Морщи-
ны становятся менее 
заметными, застарелые 
следы от акне и даже 
ожогов постепенно 
уменьшаются и разгла-
живаются. Сухая, раз-
драженная кожа пере-
стает шелушиться, 
получая значительный 
запас нужной ей влаги, 
исчезают покраснения 
и раздражения.
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Например, шеф ресторана азиатской кухни Mandarin готовит в стиле 
fusion, смешивая элементы японской, вьетнамской, тайской кухни с автор-
скими элементами. Фирменные роллы без риса обожают вечно сидящие на 
диете девушки, ведь такое блюдо можно без опаски съесть и на ужин. Меню 
сопровождают традиционные хокку, переведенные на русский язык, кото-
рые вы можете прочесть перед важным разговором.

В ресторане L’Olivo вид не хуже, а атмосфера — еще душевнее. Шеф береж-
но хранит традиции национальной крымской кухни, лихо замешивая их с 
итальянскими. Богатый выбор лучших итальянских вин, сицилийских 
специй и ялтинских продуктов — это место идеально подходит для шумного 
семейного торжества или обеда.

довольного своим отражением в зеркале. Продуманный курс процедур, 
дополненный фитнесом, игрой в большой теннис, сауной и хаммамом, а 
также здоровым питанием и напитками (в медицинском крыле открыт 
organic-бар, где готовят свежие фруктовые и овощные соки и смузи из мест-
ных продуктов), позволяет набраться сил, отлично отдохнуть за короткое 
время и даже похудеть.

Правда, если вы поклонник гастрономического отдыха, в Mriya 
Resort & Spa похудеть не получится. Это курорт уровня «пять звезд», отмечен-
ный премией World Travel Awards, а значит, рестораны здесь на голову выше 
стандартов отелей on exclusive. Это настоящая авторская кухня — бывает, 
что в Mriya прилетают ради романтического ужина.

Премии:

2016 — «Ведущий евро-
пейский курорт для 
отдыха»

2016 — «Лучший спа-
курорт России»

2015 — «Ведущий новый 
европейский курорт»
Лучший курортный 
отель России по версии 
Russian Hospitality 
Awards-2017

Уход-массаж Chill Out 
для мужчин
Используемые во время 
массажа раковины 
Афродиты оказывают 
оздоравливающее воз-
действие на весь орга-
низм, высвобождая при 
нагревании ионы каль-
ция. Проникая в кожу, 
они насыщают ее кис-
лородом и минераль-
ными солями, даря ей 
упругость, гладкость 
и бархатистость. Тепло 
раковин и прикоснове-
ние рук спа-терапевта 
помогут снять гиперто-
нус и полностью рассла-
бить мышцы.
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мнение

УСПЕТЬ ОТДОХНУТЬ
ГЛАВНОЕ ПРАВИЛО 
КОРОТКОГО ОТПУСКА

отключиться умеют немногие. Тело вроде бы и отдыхает, а голова работает 
вовсю. Попытки заглушить непрекращающуюся мыслительную деятель-
ность коктейлем дают временный и не всегда желанный результат, и к концу 
отдыха, увы, может потребоваться курс детоксикации. Самое правильное 
— постепенно менять режим, поделив отпуск, даже самый короткий, на две 
части. Первая часть должна быть близка по нагрузке к вашему обычному 
жизненному ритму. Это время можно посвятить экскурсиям и пешим про-
гулкам. Новые впечатления и эмоции вытеснят из головы мысли о работе, 
и перейти ко второй части — полноценному, расслабляющему отдыху — 
будет уже несложно.

По этой схеме можно построить отдых вне зависимости от его продолжи-
тельности. Для короткого отдыха прекрасно подходят Италия, Испания, 
Израиль, ОАЭ, Греция, где экскурсионные программы сочетаются с пляж-
ным отдыхом. Имея в запасе больше отпускного времени, можно уехать 
подальше, но даже на райских островах Французской Полинезии, Сейшелах 
или Мальдивах первые дни стоит проводить максимально активно, катаясь 
на велосипеде, отправившись на рыбалку или записавшись на курсы в 
дайвинг-центр. Только так организм избежит стресса и будет подготовлен к 
полноценному отдыху, который необходим человеку так же, как пища и сон.

Записала Ирина Никульникова

Елена Волковинская, генеральный директор компании-туроператора Allure 
Travel,— опытный путешественник. Она побывала уже в 108 странах с дело-
выми и частными визитами продолжительностью от одного дня до несколь-
ких месяцев. Составляя программы индивидуальных и групповых туров, 
Волковинская учитывает самые разные пожелания клиентов, но одно оста-
ется неизменным: вне зависимости от направления и времени, которое 
запланировано на поездку, отправляющимся в отпуск прежде всего хочется 
отдохнуть. Планирование и правильное распределение имеющегося време-
ни, уверена Елена Волковинская, поможет провести с максимальной поль-
зой самый кратковременный отпуск.

— Кто не любит отдыхать? Мы все ждем этого, как Нового года, как дети 
ждут своего дня рождения. Но общемировая тенденция сегодня такова, что 
бизнес и работа не отпускают надолго. В России отпуск составляет 28 кален-
дарных дней плюс 12 оплачиваемых государственных праздников. Если 
грамотно поделить отпускное время, то отдыхать можно каждые три меся-
ца. Эту точку зрения поддерживают и физиологи, рекомендуя отдыхать три 
раза в год, каждый раз не меньше недели. Кстати, большинство европейцев 
так и делают.

Итак, долгожданный отпуск. «Лежать на берегу океана, слушать шум воды 
и ни о чем не думать. Овощной отдых!» — мечтаем мы. Но вот так сразу 
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В апреле еду в Париж на «Снегурочку» в постановке Дмитрия Чернякова — ее 
дают на сцене «Опера Бастий». В июле в моих планах его же «Кармен» на 
фестивале в Экс-ан-Провансе, заодно схожу на «Похождение повесы» Саймо-
на Макберни. И еще в июне «Тангейзер» Ромео Кастеллуччи в мюнхенской 
опере. Нет, я не оперный критик и не собираюсь рецензировать эти поста-
новки. И не опероман. Но люблю, чтобы в путешествии был сюжет. Когда не 
просто в Венецию, а на биеннале, не просто в Канн, а на кинофестиваль. В 
этом ряду, кстати, легко может быть и гастрономический туризм: слетать в 
Лиму на обед к Вирхилио Мартинесу в Central или в Ланды на ужин к Мише-
лю Герару в Les Pres d’Eugenie — это интеллектуальный и художественный 
опыт в той же мере, что и гурманский. Повара — новые художники нашего 
времени. Да и где вы видели искусство на голодный желудок?

Я считаю, ничто не нужно пускать на самотек. Ждать, что билеты на 
аншлаговый спектакль возникнут внезапно, а бронь в мишленовский ресто-
ран случайно освободится,— прямой путь к разочарованию и зря потрачен-
ное время. Я знаю, где буду через год. Чтобы получить билеты на «Тангейзе-
ра», который будут давать в июне, я зарегистрировал заявку на сайте в про-
шлом сентябре. Приятелю, который сделал это в декабре, билеты не доста-

лись. Билеты на «Трубадура» с Анной Нетребко в Берлинской опере были 
куплены мною ровно за год. Отправляясь в поездку, даже если она недело-
вая, я чаще всего знаю свое расписание: когда встречаюсь с друзьями, когда 
в театр, когда на выставку, когда в ресторан (забронированный заранее). В 
таком планировании нет места неожиданностям, скажете вы. Напротив, 
они есть ровно в той мере, в какой нужно: жизнь всегда вносит коррективы 
в наши планы.

Вокруг так много хаоса, и здорово, если все идет по плану. Тем более если 
этот план — культурный.

КУЛЬТУРНЫЙ ПЛАН
МУЗЫКАЛЬНОЕ ПУТЕШЕСТВИЕ
АЛЕКСАНДР КУЛИШ
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МАЙСКИЕ ПРАЗДНИКИ
КИНО, ЦВЕТЫ  
И ТАНЦЫ
ОЛЬГА ЯЖГУНОВИЧ
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Fete de la Danse
Швейцария, Лозанна
5–7 мая
http://www.dastanzfest.ch/lausanne/

Уютный город на северном берегу Женев-
ского озера по праву можно назвать швей-
царской столицей танца: здесь гастроли-
ровал легендарный балет Дягилева, жил 
знаменитый хореограф Серж Лифарь, 
а не менее известный хореограф Морис 
Бежар основал школу-студию Rudra Bejart 
Lausanne.
И именно в Лозанне помимо Женевы 
проходит ежегодный праздник танца 
Fete de la Danse. На несколько дней десят-
ки площадок по всему городу представ-
ляют яркие танцевальные шоу, танцы 
всех стилей и вариаций, мастер-классы 
для взрослых и детей и даже акробатиче-
ские номера.
Вдоволь натанцевавшись, можно отпра-
виться на прогулку по старинным город-
ским рынкам, полюбоваться Кафедраль-
ным собором или изучить письма, фото-
графии и архив Мориса Бежара в Швей-
царской танцевальной коллекции.

Каннский кинофестиваль
Франция, Канн
17–28 мая
http://www.festival-cannes.fr/en.html

Главный киносмотр Европы, когда-то 
организованный как ответ Берлину и 
Венеции, впервые открылся в сентябре 
1946 года, и с тех пор Лазурный берег — 
место притяжения знаменитостей и их 
поклонников. Здесь повсюду царит исто-
рия: в отеле начала века Du Cap-Eden-Roc, 
где собирались Пикассо, Хемингуэй и 
Марлен Дитрих, теперь живут кинозвез-
ды и проводится главное светское собы-
тие Ривьеры — бал amfAR Cinema Against 
AIDS. А на местных пляжах снимались 
фильмы с Грейс Келли и Брижит Бардо, 
которые показывают в ретроспективах 
великих режиссеров.
В нынешнем году фестиваль 70-й по счету, 
юбилейный, так что стоит ждать больших 
торжеств и сюрпризов. Программу объя-
вят совсем скоро, а пока на официальном 
постере Клаудия Кардинале кружится в 
танце в вихре красного и золотого. Прези-
дентом жюри станет испанский мэтр 
Педро Альмодовар, а ведущей церемо-
нии — Моника Беллуччи.

Chelsea Flower Show
Великобритания, Лондон
23–27 мая
https://www.rhs.org.uk/shows-events/
rhs-chelsea-flower-show

Самая престижная выставка цветов и 
всего, что с ними связано, вот уже больше 
века проходит на территории военного 
госпиталя в лондонском Челси при уча-
стии королевской семьи и Королевского 
садоводческого общества.
Chelsea Flower Show — рай для любителей 
флоры: роскошные сады, красочные 
скульптуры из цветов, фрукты, овощи, 
экзотические растения и сотни павильо-
нов, где продается все — от газонокосилок 
и семян до книг по садоводству. В послед-
ний день выставки после 16:00 можно 
купить и выставочные экспонаты.
В нынешнем году в Большом павильоне — 
шатре площадью почти 12 тыс. кв. м (туда 
легко войдут 500 знаменитых лондонских 
даблдекеров) — будет представлено цве-
точное великолепие от более чем 100 
питомников и лучших садоводов Брита-
нии. Не будут забыты и модные экотен-
денции, а также развлечения для детей. 
После прогулки по садам можно пообе-
дать свежими морепродуктами с шампан-
ским в ресторане Caviar House & Prunier 
Seafood Bar.
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Reykjavik Arts Festival
Исландия, Рейкьявик
май-июнь (даты будут  
объявлены позже)
http://en.listahatid.is/about/

С 70-х годов прошлого века в столице 
Исландии каждый год проводится боль-
шой праздник искусств. В программе — 
выставки, концерты этнических и совре-
менных исполнителей, спектакли, кон-
курсы, танцы, представления. Кстати, 
Рейкьявик славится своим оригиналь-
ным стрит-артом, так что прогулки по 
городу будут интересны.
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Rolex Capri Sailing Week
Италия, Капри
5–3 мая
http://yachtclubcapri.net/index.php/en/
http://rolexcaprisailingweek.com/

Вот уже десять лет подряд фанаты парусов 
и соленого ветра съезжаются на остров 
Капри на регату для всех классов яхт из 
серии Rolex Cup, организуемую Yacht Club 
Italiano. В нынешнем году первый этап 
гонки стартует в Неаполе и пройдет 
вокруг живописных средиземноморских 
островов. Понравится тут и любителям 
роскошных вечеринок на берегу: каждый 
вечер в местных ресторанах устраивают 
ужины и развлечения. А перед стартом 
для участников организуют фуршет с 
устрицами, шампанским и фейерверком.

«Шёлк и специи»
Узбекистан, Бухара
26–28 мая
http://silk-and-spices.com

Узбекский этнокультурный фестиваль 
станет уже 16-м по счету. И как всегда, 
древний город Бухара с его минаретами, 
базарами, антикварными лавками и вкус-
нейшей едой подготовил для гостей мно-
жество мероприятий.
Здесь можно будет купить приправы и 
узнать, что и как с ними готовить, посмо-
треть спектакли и концерты, ознакомить-
ся с традиционными народными про-
мыслами, среди которых ковроткачество, 
гончарное, кузнечное и золотошвейное 
дело. А еще попробовать плов от лучших 
поваров на «Фестивале плова» и посетить 
показ этномод, где молодые дизайнеры 
представят наряды из атласа и адраса.
Завершится праздник фольклорным кон-
цертом в легендарном архитектурном 
комплексе Пои-Калян у подножия мина-
рета Калян.
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НОВАЯ ЖИЗНЬ СТАРОЙ КРЫШИ
«ЕВРОПА» И ЕЕ ПОКЛОННИКИ
ЛЮБОВЬ НЕВЕРОВСКАЯ

Лурье,— здесь сиживали шведский король, японский наследный принц, 
премьер-министр Греции, губернаторы, предводители дворянства, москов-
ские текстильные короли, сибирские золотопромышленники, уральские 
металлурги. Тут великая Анна Павлова обрела своего покровителя и в даль-
нейшем гражданского мужа, темного дельца Виктора Дандре».

Случившаяся вскоре революция не обошла стороной и «Европейскую»: с 
1918 года до начала 1920-х в ее стенах располагался Центральный детский 
карантинно-распределительный пункт. Но потом все вернулось на круги 
своя. «Крыша» и ее знаменитая терраса обрели прежнюю популярность. 
Именно сюда отправился отметить свое выступление в Петрограде Владимир 
Маяковский. Официанту, заставившему поэта ждать слишком долго, ресто-
ран обязан гневным отзывом на целую страницу в жалобной книге, написан-
ным и подписанным Маяковским собственноручно. Случай можно считать 
исключительным: недовольство обслуживанием в «Европе» было явлением 
из ряда вон выходящим. В 1930-х на «Крыше» проводили время военачальни-
ки, народные артисты, герои-челюскинцы, высокие иностранные гости. С 
1950-х террасу облюбовали богема и «золотая молодежь». Режиссеры с «Лен-
фильма», артисты, художники, композиторы, стиляги и фарцовщики — 
«Крыша» гостиницы «Европа» по-прежнему оставалась самой модной в горо-
де. Приезжая в Ленинград, знаменитые москвичи Евтушенко, Ахмадулина, 
Аксенов шли на «Крышу», чтобы встретить там сразу всех друзей и знакомых.

Сегодня отреставрированный зал «Крыши» можно считать очередным 
завершенным проектом в масштабном плане реконструкции и сохранения 
исторических интерьеров Гранд Отеля Европа, старейшей гостиницы 
Петербурга.

Реставрация зала была выполнена по проекту лондонского дизайн-бюро 
Robert Angell Design International. Во всех интерьерах «Крыши»: от лобби и 
террасы до самого бального зала — преобладают пастельные тона. В лобби 
стоят удобные диваны, обитые тисненой экокожей. Вход в фойе украшает 
ажурная решетка ручной ковки, панели на стенах декорированы обоями с 
дамасским узором. Стенам бального зала придан перламутровый жемчуж-
но-серый оттенок, северная и южная части террасы оформлены в характер-
ных для классического модерна бледно-голубом и пыльно-сиреневом цве-
тах. Зал «Крыша» вместе с террасой открылся в конце марта, теперь на оче-
реди — обновление и реконструкция 114 номеров.

В Гранд Отеле Европа открылся после реставрации бальный зал «Крыша». 
Одноименный ресторан на верхнем этаже отеля десятилетиями считался 
одним из лучших в Петербурге.

«Европейская», открывшаяся в 1875 году, поражала воображение совре-
менников. Невиданные технические новшества (она была оборудована не 
только лифтами для посетителей, но и подъемниками для еды из кухни в 
рестораны), богатство интерьеров, а также удивительная честность персо-
нала — за всю дореволюционную историю в гостинице лишь однажды про-
пала пара ложек — привлекали не только приезжих, но и петербуржцев. 
Популярность отеля была так велика, что решено было его расширить, над-
строив мансарду над пятым этажом. И в 1909 году в мансарде заработал соз-
данный по проекту архитектора Федора Лидваля ресторан «Крыша» с откры-
той летней террасой. Стеклянный потолок, многочисленные зеркала и леп-
ные орнаменты, которыми Лидваль украсил карнизы, придавали интерье-
ру ощущение эфемерности и легкости. Ресторан и его терраса моментально 
стали местом встреч людей богатых, известных и занимавших высокое 
положение в обществе. Александр Блок в 1912 году написал о посещении 
террасы ресторана в письме своей матери: «Завтракали на крыше Европей-
ской гостиницы, там занятно: дорожки, цветники и вид на весь Петербург, 
который прикидывается оттуда Парижем». «До революции,— описывает 
публику, собиравшуюся на 

”
Крыше“ историк и петербургский краевед Лев 
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